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MORPHOLOGY ^ 

DEFINITION : that subject through which the knowledge of forming, changing and recognising 
of words is acquired. 

BENEFIT : enables one to correctly read and translate words. 

OBJECT : to ultimately understand the Qur'aan and Hadeeth, thereby gaining the pleasure of 
Allaah Ta'aalaa. 



ARABIC TERMINOLOGIES l*jl\ cj\*yk*\ 



lj~£ - 

t-^y Word with a &-*> on the last letter. 

*->y&* Word with a l»i on the last letter. 

jjj£ Word with a lj~£ on the last letter. 

cjiT^ Short vowels i.e. ***=*, &-£, lj~£ ( sing. iTy- ) 

£j>lza A letter with a *£y 

aIp wijy Long vowels i.e. is - * - j 

jf^ A letter with a OjSL- ( - ) 

ali* A letter with a OiJUj ( - ) 

(►*»! Noun ... name of a person, place or object and does not have any tense. 

J*3 Verb ... that word which denotes an action and has a tense. 

uiy- Particle ... that word, the meaning of which cannot be understood without joining 

a noun or verb or both to it. 

jSTJU Masculine 

£J$* Feminine 

•Wj Singular 

i~£ Dual 

£*• Plural 

S-ilp Third person (absent from coversation) 

j*\*> Second person (person being spoken to) 

1 



pl£=* First person (speaker) 

oUi - c-s* Positive 

^ - ^ Negative 

J*ii Subject i.e. doer 

Jjmaa Object Le. upon whom or what the work was done. 

^U Past tense 

^jUw Present and Future tense 

NB.When the meaning of £jU« is fixed for the present tense only it will be known 

as Jv^ 

When the meaning of ^j^ is fixed for the future tense only it will be known 

as J-au~* 
j*\ Imperative Command 

^J> Negative Command 

•JjjA* J*i The active verb Le. that verb the doer of which is known/mentioned. 
Jj4# J*i The passive verb i.e. that verb the doer of which is not known/mentioned. 

fjtf J** The intransitive verb Le. that verb which can be understood without a J^u 

ijjjc* J*3 The transitive verb i.e. that verb which cannot be fully understood without a J «i» 

A table of verbs ( paradigm - Otoj? ) will consist of 14 words ( huj> ) broken up as follows... 
3 v^ /^* (masculine, third person — singular, dual, plural) 
3 v* 4 '^ ^y (feminine, third person — singular, dual, plural) 
3 j&\r jTx» (masculine, second person — singular, dual, plural) 
3 j&\> C±y (feminine, second person — singular, dual, plural) 
2 pi£s* «!J> j jf JL» (masculine and feminine, first person — singular, plural*) 
* The same word form ( iw ) is used for dual and plural. 



-£* ^3j» is* u 



The iUT J (last letter) of ^b ( ^-J£ j>j* •**■' j ) will always have a '**£ 



> to ' f 
- / ' ' 



He one male helped. 
They two males helped. 
They many males helped. 

She one female helped. 
They two females helped. 
They many females helped. 

You one male helped. 
You two males helped. 
You many males helped. 

You one female helped. 
You two females helped. 
You many females helped. 

I one male or female helped. 

We many males or females helped. 



cJIp ^S\Lo jb-ij 

uJIp £J$A J&-\j 
j-^b- ^TJU JL^-lj 

j^b- dJj* i-b-lj 



EXERCISE 

1. Make the C^ <-*jj** ^U table of verbs (with the translation and description*) from the 

following verbs (a) ^rj 

(b) LiST^ *e.g. cJIp ^JU Jb-lj 

2. Translate the following words and give its description. 

(a)J^ (b)t£^ (c)U&^ (d)y (e)ci^ (f) &3 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) You many females entered. * 

(b) They many females entered. 

(c) I one male entered. 

(d) You one female opened. 

(e) We many females opened. 

(f) They many females opened. 



U^ ^Jj** <jT* U 



Law of making £~s* ^Jj** lt^ to ^^ ^Jj** \s^* : 
1. Place a ^ U in front of C~£* ^J^* 8 ^^ ... 



^aj becomes ^ai U 



" " ft'' 


He one male did not help. 


v^JlP j!f JU J^\j 




They two males did not help. 


cJlp /X* L& 




They many males did not help. 


L-Jlfc J'Jla £2- 




She one female did not help. 


cJl£ cjJj» j^\j 


iJ^aj U 


They two females did not help. 


(wJip \Uy 4~£ 




They many females did not help. 


<wJip lii y *& 




You one male did not help. 


j*>b- jTJU J&-\j 


Uj jZa) U 


You two males did not help. 


j&\&- jS*JU i~& 




You many males did not help. 


j&\*» jS"Ju £$• 




You one female did not help. 


jlp^ dJJ* *b-\j 


\XjJ^3J li 


You two females did not help. 


jj^ £J)a i~£j 




You many females did not help. 


J*p\2- vlJJ^ *J£ 




I one male or female did not help. 


*i£a» «£jj* j jTJu j^\j 


if^ai li 


We many males or females did not help. 


pS&* dJ J* j jS*JU ££ J ijiSJ 



EXERCISE 
1. Make the {J ^ ^jj** ^^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) '£Jr 



2. Translate the following words and give its description. 

(a) JJ* li (b) UsLi U (c) jla U (d) cXi U 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) You many males did not do. 

(b) They two males did not do. 

(c) We did not do. 

(d) You two males did not wash. 

(e) You two females did not wash, 
(i) He one male did not wash. 



(e) ^Li li (f) oJ> li 



^ Jj«*^ U 



Law of making <~>jj*>* L ^^» to J>g-£ ^^ 

1. Give the iUT J> a &->... 

2. Give the US' £ a 5j^ 

3. Leave the iUT J as is Le. with a 3«£ 



^aJ becomes 
becomes 
becomes 






- f 


He one male was helped 


cJlP jf JU Jb-tj 


\'jA 


They two males were helped. 


^yJlP jTJU i~2 




They many males were helped. 


«wJlP» ^JU *J3r 


\mJj*£U 


She one female was helped. 


L-Jlfc <JLJ j* J&-\j 


\jj^J 


They two females were helped. 


v-Jlt d}A 4-£> 


V f 


They many females were helped. 


LpJlP dJ j* or 




You one male was helped. 


j->b- ^TJU J^-lj 


Ujj-tfj 


You two males were helped. 


jj^l^- ^S'JLa S^ 




You many males were helped. 


j->b- jTju *£* 


CJjjaf 


You one female was helped. 


jj?l?- iLJj* Jb-\j 


Ujj-aj 


You two females were helped. 


j->b- vLJJj» 1~2j 


6 A f 


You many females were helped. 


j$\** £jjj» £^ 




I one male or female was helped. 


*-lx£* iLJjfi j ^TJL* J^-ij 




We many males or females were helped. 


*J&s* £J j* j jTJLo ^ar j iu£j 



_ 



EXERCISE 
1. Make the C~ia dj$£ i^^ table of verbs (with the translation and description) from the 



following verbs (a) £*^> (b) J3 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) UUfc (b)cJUfe (c)^Ut (d)i 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) You many males were stopped. 

(b) He one male was stopped. 

(c) We many females were stopped. 

(d) You two males were oppressed. 

(d) They many males were oppressed. 

(e) She one female was oppressed. 



(e) 



(f) 



L^ Jj^LT* 1 * 



Law of making £*J* J j$£ ^U to ^^ 6}&r ^^ : 
1. Place a J* U in front of ^ J^ ^U „. 



'j*cj becomes ^-a> li 



j*AJ U 


He one male was not helped. 


^Jlfc j? JL* j*-\j 


i>'ii 


They two males were not helped. 


iwJlP jf JU i~i3 




They many males were not helped. 


^*lP Jfj* £fc 


o^j u 


She one female was not helped. 


C-JlP £j)A J*-\j 


ifpOJ U 


They two females were not helped. 


uJlP <Ujj» i~3 




They many females were not helped. 


C-Jlp £J j* Aj3f 




You one male was not helped. 


jj?b- ^Xa J^-1j 


UJ j*A> U 


You two males were not helped. 


jJpI^- jS'Ju 5-^j 




You many males were not helped. 


j&\*> jS"JU £3T 


J .• 


You one female was not helped. 


y^\^ \LjjA J&'\j 


UJ j-A» U 


You two females were not helped. 


jJpI*- <U)a Lj£j 




You many females were not helped. 


^pb- CJJ* ^r 




I one male or female was not helped. 


a!£s* ilJJ^ j jTJU jl^Ij 


bj^2j U 


We many males or females were not helped. 


*ix=* tiJ J* J jTJU *J£ j 4«£7 



EXERCISE 
1. Make the { J±* Jj$# u^ ta ^' e of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) '<->£? 



2. Translate the following words and give its description. 

(a) cSj M (b) 'J?j li (c) » jS'jf li (d) c-> U 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) They many males were not sought. 

(b) You one female was not sought. 

(c) We many females were not sought. 

(d) You two males were not left 

(d) I one male was not left. 

(e) You many males were not left. 



(e)i» 



(f)Qt u 



Law of making CJw ^j^ ^jLJa^o : 

1. Place one of the signs of £^)^ ( ^j^ ^^ ) in front of ^U 

2. There are four signs of £^)^ ... * ~ & - lS - ( 'Jg\ ) : Us used for p&s* dJ j* j ^Ti* *b-W 

: O is used at eight places uJIp <LJj* a~£> j J^~\j - 

: (J is used at four places eJlP ^i* ^ J ^^ J ^J ~ S^^* ^ >* £^ 
: o is used for $&* ^j* J £** £* J M* 

3. Changes at the end of £jUa» : the idT J will get a &-> at five places s-^ j^^ ^J ~ 

(wJlP CJJa *b"^J - j-£b- jS"Ju *b-lj — *i^> CJj-a j jS*Ju J^-lj — 

: Sjj^sSla ^^p! J^3 will appear at the end of the four S~£j 

: hrjzi* ^j^\ by will appear at the end of the j-^b- CJJ* Jb-tj and 

the two ^±* £& ( lJIp and j-b^- ) 

: the by of the two ^j* £$• ( ^jIp and j^^ ) will appear as 

they appeared in ^b 



^ 0/ 


He one male is helping or will help. 


L^lP ^TJba Jb-lj 




They two males are helping or will help. 


k-JlP jTJu L^j 


".Off 0/ 


They many males are helping or will help. 


l^Ip jTjuo %2r 


f % 0* 


She one female is helping or will help. 


. iwiip £jy Jb-ij 


Q\j~CLJ 


They two females are helping or will help* 


k.-JlP CJj't A~3 


', P Os 


They many females are helping or will help. 


uJlfc \LJyA *J£ 




You one male is helping or will help. 


j*&\?- JsXa JL^-lj 




You two males are helping or will help. 


j&\** jfJl* 4_£? 


'. > $ 0^ 


You many males are helping or will help. 


j->b- ^TJU aJ£ 


s f s 


You one female is helping or will help. 


j&\p* £~JJA J^\j 




You two females are helping or will help. 


j&\?- CJ^a i~$ 




You many females are helping or will help. 


j*£\s» CUJ* *J3r 




I one male or female am helping or will help. 


jj^jja \LJjA j jZXb JL?-\j 




We many males or females are helping or will help. 


^K^ dj> j jfii £*■ j a-a? 



EXERCISE 

1, Make the c~^ *->jj** ^j^ 2 -* table of verbs (with the translation and description) from the 
following verbs (a) J^-^j 

(b) i/^i 

2. Translate the following words and give its description. 

, 9 t i » * 

(a) OjAff^j 

(b) i*li 

'. O > > O r 

(c) OjJj;t— J 

(d) Lk\ 

(e) Ol^J 
(0 



3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) They many females are returning or will return. 

(b) They two males are returning or will return. 

(c) He one male is returning or will return. 

(d) I am opening or will open. 

(e) We many males are opening or will open. 

(f) You two males are opening or will open. 

4. Which words of £^)^ J** ends with a &~£ ? ( e.g. v-jIp ^S**L* *Wj ) 

5. In which words of £\>Uw J*B does the j,j£\ Oy end with a i«3 and in which words with 



ij^ ^Jj** u 1 ^ 



Law of making c~i* *-*jj** ^ j^ to ^5^ ^Jj** ^ J^ 3 ^ • 
1, Place a ^ ^ in front of £~~» ^Jj** ^j^ 



becomes j^i *i 



* $ •' si 


He one male is not helping or will not help. 


yJlP jTJU JL^\j 


o»>*^ 


They two males are not helping or will not help. 


uJlP £Xa l~£ 


1 • > f o- I, 


They many males are not helping or will not help. 


^JIp SX* £3r 


^ "if 


She one female is not helping or will not help. 


t-Jlt lUJ* JWj 


• 1" ■* •' It 


They two females are not helping or will not help. 




The/two female) are not helping or will not help. 




You one male is not helping or will not help. 


jjpb- jTJu Jjr\j 


* 1' * •«* *.« 


You mo (females)* re not helping or will not help. 


j^\j>* j£X» h*2 


' e ' * °i It 


You manytfemalesWe not helping or will not help. 


j&\*- jTju aJ£" 




You one female is not helping or will not help. 


j&\f £*JJA Jb-\j 


d\'Jj& V 


You two females are not helping or will not help. 


Jp\f uJ 1a A_£j 




You many females are not helping or will not help. 


j&\?* C-JJ* £-3r 




I one male or female am not helping or will not help 


Jl^ia ^y J £^» Jb^J 




We many males/fern are not helping or will not help 


*JL^o £Jj* j jTJLa *J£ j 1^3 



EXERCISE 

1. Make the ^J^ ^jj*° ^j^ 4 table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) p&t (b) J**i 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) OObJb V (b) OjJbJtf Si (c) LiiS ^ (d) Lj>i ^ (e) 0>!>j *i (f) jJ>J ^ 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) They many males are not preventing or will not prevent. 

(b) They two females are not preventing or will not prevent. 

(c) She one female is not preventing or will not prevent. 

(d) He one male is not sitting or will not sit. 

(e) We many males and females are not sitting or will not sit 

(f) You one female is not sitting or will not sit. 

4. List all the M* verbs (with the translation and description) of the verb d-*!j *i 



^ Jj4# ^j 1 -^ 



Law of making <^j j*° ^ j^ 2 - 3 to J &£ f jUxa : 

1. Give the £jUw k^U a i*J> 

2. Give the 2-UT ^ a i»i ( if it does not have a hn£ ) 

3. Leave the iUT J as is i.e. with a U~& 



j*&i becomes j&j 
becomes 
becomes 



r*4 


He one male is being helped or will be helped. 


ipJlP jTJLb JL^-lj 




They two males are being helped or will be helped. 


^Jlt ^TJu i~s 




They many males are being helped or will be helped 


iwJlt jTju jjar 




She one female is being helped or will be helped. 


iwJlt \Ljja J^-Ij 




They two females are being helped or will be helped. 


VyJlP iLJlfi <Ljs 


1 • *> 


They many fern are being helped or will be helped. 


<wJIp £*jja aJ£ 




You one male is being helped or will be helped. 


j&\*- SXt> Jb-^j 




You two males are being helped or will be helped. 


jj^b- jZXa iL£? 


UJjm&£ 


You many males are being helped or will be helped. 


jjpb- jTJU aJ£ 




You one female is being helped or will be helped. 


j$\*> CJ}a J#*\j 




You two females are being helped or will be helped. 


j*&^~ CJJ^ *L£j 


**. o *• at 


You many fern are being helped or will be helped. 


j->b- <L*jja *J£ 




I one male/female am being helped or will be helped. 


*i£^ djj* j £\* j^-ij 




We many male/fern are being helped or will be helped. 


*i£i* £J j^» j jS"Jl» *J3r j <L-£j 



EXERCISE 

1. Make the c~s* Jj$£ £^)^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) Jiij (b) £^ 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) oIL^j (b) J— *j (c) oy~~*j (d) ^yry^ (e) c^ry^ (1) obrytf 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) They many females are being left or will be left. 

(b) I one female am being left or will be left. 

(c) She one female is being left or will be left 

(d) You one male is being heard or will be heard. 

(e) We many males and females are being heard or will be heard. 

(f) You two males are being heard or will be heard. 

4. List all the p&* verbs (with the translation and description) of the verb £ 



Law of making C-£* J jf? £jU^ to J& 6y$£ £ j^ : 
1. Place a ^ ^ in front of £~~* J^# ^j 1 -^ 



becomes >^ 





He one male is not being helped or will not be helped. 


<wJIp /x> Jj*\ j 




They two males are not being helped or will not be helped. 


w-JlP Sx* i~2 




They many males are not being helped or will not be helped. 


<_Jlp ^TJu £3r 




She one female is not being helped or will not be helped. 


«wJIp iiJj^ j^-1j 


tM^if? 


They two females are not being helped or will not be helped. 


uJIp £*jjA <L£J 




They many females are not being helped or will not be helped 


iwJlP <LjjA *£> 




You one male is not being helped or will not be helped. 


j^b- jTJLo *b-lj 


oij^j si 


You two males are not being helped or will not be helped. 


j*&\p> ^TJla i~£i 


Ojj~a£ SI 


You many males are not being helped or will not be helped. 


^j*b- jTJu *-3r 


" a " °i vt 


You one female is not being helped or will not be helped. 


jj9\f cUj* j**\j 


• l' " °' It 


You two females are not being helped or will not be helped. 


jj?b- dJJj» L^j 




You many females are not being helped or will not be helped. 


j-£b- \>Ljja fiJf: 


>M 


I one male/female am not being helped or will not be helped. 


*-l£i* CJjA j jTJU J&-\j 


'j^h 


We many male/fem are not being helped or will not be helped 


pJ^A i^JJA J /lA J^jMJ 



EXERCISE 

1. Make the \J&» J^# ^J^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) ^M (b) *Jai 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) bjlaf Si (b) ja* Si (c) odai ^ (d) b/jtf Si (e) ^sraf Si (i) oi/lu Si 

«* <* 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) I one male am not being understood or will not be understood. 

(b) They two males are not being understood or will not be understood. 

(c) He one male is male is not being understood or will not be understood. 

(d) She one female is not being oppressed or will not be oppressed. 

(e) We many males and females are not being oppressed or will not be oppressed. 

(f) They two males are not being oppressed or will not be oppressed. 

4. List all the j-£l*- j?Xa verbs (with the translation and description) of the verb Cju SI 










a 



1. Place a y in front of c~i* ^Jj*-* ^j^ 

2. y will cause the following changes at the end of £jUa* ... 

: the iUT J will get a i«s at five places uJlfc j^l* o^\j - l-JIp dJ j* *b-lj - 

: the ij,^ Oy will drop from seven places - the four 4~s - the two j?*^ j* 

( 4JIP and j-J?b- ) and the j->^- uJj* Jb-ij 

: the two £<j)* ^ ( uJ\p and j->b- ) will not be affected i.e. they will remain unchanged. 

3. y gives £j^ an emphasized negative meaning in the future tense. ( i.e. will never ) 





He one male will never help. 


LJIP jfl* JL?-lj 


«y 


They two males will never help. 


LyJlP jTJlA l~£ 


a ^ j ois s r 


They many males will never help. 


uJIp jTJLo £*r 


r^ y 


She one female will never help. 


iwJlP £JJ* J^\j 




They two females will never help. 


Lj-JlP VIJJ^ Z~3 


. o s otf ft r 

OjmCLJ QJ 


They many females will never help. 


<^JIp £J y» «j?r 




You one male will never help. 


jjsb- £\a J&~\j 




You two males will never help. 


j->b- jTJU 2L£> 




You many males will never help. 


jjj>b- ^TJu *J?r 


• J •.- ft • 


You one female will never help. 


^J?b- dJJ* *Wj 


i^wa2 y 


You two females will never help. 


j&\?* dJJ-a A~£j 


, ^ 0^ 1 


You many females will never help. 


j-£l^ CJJj» aJ£ 


^\y 


I one male or female will never help. 


^i^i* dJJ* j ^JU *b-lj 


j-** y 


We many males or females will never help. 


( J^ dJ> j /Ju £* j ijff 



svo 



EXERCISE 

1, Make the ^jj* j^ •AjjTtt ^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) ^pA. (b) L*&l Q^? 

2. List the following verbs (with translation) from the verb j^j*h ^ 
(a) £&* vUj* j ^TJu ^3r j ius (b) j-*>^ <i-J j* £* 
(c) jJ?l^ jTJU 2Lfif (d) v-Jlt CJ j* 0*»\j 
(e) w-JIp ^JU £? (f) y>^ ^> ^j 



1. Place a jJ in front of C-i* J j$# ^j 1 -^ 



and make the same changes at the end of £_jLk* as in 



+ * 0» « I 



. > , .* . , 



-r^ y 

^^^ if 

^y 

, j- ^ Oi • 

" if 






\ 4 -AU /J 



* - e % o r 

(^j-«j y 
i^aL- y 

'.OX •it. 

> f «y 

- - •/ ° i 
r^ if 



He one male will never be helped. 
They two males will neveij be helped. 
They many males will nev^r be helped. 



She one female will never 
They two females will nev0r 
They many females will 



nirv 



be helped. 

be helped, 
'er be helped. 



You one male will never ble helped. 
You two males will never :>e helped. 
You many males will nevejr be helped. 

You one female will never be helped. 
You two females will nevelr be helped. 
You many females will neyer be helped. 



I one male or female will 
We many males or femalek 



i^ever be helped, 
will never be helped 



L-JlP CJjjo JL^-lj 
jJ^U- jTX» J&-\j 



1. Make the Jj$£ [>b J-Tti ^ table of veVbs 

following verbs (a) ^J^i (b 

2. Translate the following words and givt 

(a) >*y 

(b) i^a y 

(c) fax y 

(d) iktfy 

(e) &*» j) 

(0 cr*>y 

(g) u^ y 

(h) ^2>i y 



EXERCISE 
(with the translation and description) from the 

)( UL* ^XuLT 

its description. 



*v?f 
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1. Place a jj in front of C~i* ^*Jj** f j^ 

2. jU will cause the following changes at the end of ^j^ ... 

: the iU^ J will get a f j?r at five places ( if it is not a 2!p ^y- ) v-J£ j^^ -A^j - 

cJl£ £Jj* AHj - j$\3» jTJU o^-^j - J&* u*JJ* j ^TJu j^\j - +&•* dJj^ j ^TJLfl £& j iJ> 

: if the Wf J is a 5Ip i3y it will drop e.g. ^«>t will become fji j^J 

: the j,j£\ tiy will drop from seven places - the four i~> - the two £±* £& 

( iwJlP and j&\?~ ) and the jJ?b- dJj* u*-lj 

: the two dJ j* £2r ( l-JIp and j->b- ) will not be affected i.e. they will remain unchanged. 

3. JJ changes the meaning of £jUsj> to ^^^ ^^ 



B / 0*- » 


He one male did not help. 


^^Jlt jTJU JL^-ij 


\'j*£ ^ 


They two males did not help. 


iwJlp jTJU Jus 




They many males did not help. 


c-JlP jTJU *£• 


o Ji os a * 


She one female did not help. 


iwJlP £Jj* JWj 




They two females did not help. 


uJlP kLjja 4_£F 


i>'j~l& j^J 


They many females did not help. 


v-JlP dJ }* *& 


> 0^ P • 


You one male did not help. 


j&\&- jTJUd JL?-\j 




You two males did not help. 


jj^b- jTJU *\y£ 




You many males did not help. 


j&\** £jj* *J£ 




You one female did not help. 


j->b- £JJ*° JL^-tj 




You two females did not help. 


**>l?- CJ La <L-£f 




You many females did not help. 


jJ?b^ CJj* *-3r 


8 ' ?i • | 


I one male or female did not help. 


*lxi* vj^Jj^o j ^TJU *b-!j 




We many males or females did not help. 


j^-Lxio CJ j* j ^S*JLo £& j A^ 



EXERCISE 

1. Make the ^jy* jU* ^^r ^ table of verbs (with the translation and description) from the 

' > - ' "^ -• ^ c^rc 

following verbs (a) J^i (b) J-**[ \p**~?. b 

2. Translate the following words and give its description. 

oocjyjj (b) , ir ay , P i wirW^' (d)LrW^' 

(e)yJi^' (O'j^'fJ (g)£^^ (h>yi'(J 



1. Place a jtJ in front of C~£a J j$# £\>^ and make the same changes at the end of £jUk> as in 



« ^ 0^ 









» Oi f 



* f • . 



He one male was not helped. 
They two males were not helped. 
They many males were not helped. 

She one female was not helped. 
They two females were not helped. 
They many females were not helped. 

You one male was not helped. 
You two males were not helped. 
You many males were not helped. 

You one female was not helped. 
You two females were not helped. 
You many females were not helped. 

I one male or female was not helped. 

We many males or females were not helped. 



wIp ^TJu j&-\j 
cJU- CI}* u^-tj 

j&\f jTJu j^-1j 

j&\** £*JJA JL^-lj 



EXERCISE 



1. Make the Jj$# JUj ^cr ^ table of verbs (with the translation and description) from the 
following verbs (a) {fry. y^ ^^ 

(b)UW 



^o\ -7*6 PLMN6£ 



2. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) I one female was not heard. 

(b) They two females were not heard. 

(c) You one male was not heard. 

(d) We many males and females were not heard. 

(e) He one male was not understood. 

(f) You two females were not understood. 

(g) They many females were not understood. 
(h) They two males were not understood. 
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jS\j by b JLfU fl 

jS\j by - iLS and *Li** creates emphasis in the meaning of £jUi* in the future tense. 
J^Ij Ojj is of two types : iiJB Le. ili* ( ) and : UJ* i.e. jTu ( ) 

: the ilJJ XjTIj jj appears on all fourteen verbs ( *w> ) whereas the 
XLk?* jS\j by appears on only eight verbs ( iiU? ) 

Law of making f jUw to <-^j/* 4-M* ^Ij y b *lTIj ^ : 

1. Place a ^y** ^^ ft ( J ) at the beginning of ^jUa* and a AL# 4^^ ^ ( ^ ) at the end. 

2. The letter preceding the iLtf *lTIj Oy i.e. the second last letter ( the US' J ) will be given a 
i«s at five places. l-JIp j£^ *b^j - v-Jlfc dJJ* JL^-lj - j-^^" j^J-° JbMj — 

jti^iA dJJ* j j$\U jlp-\j - Jl^iA dJj* j j^*b° ^ j l~y 

3. Drop the <4^ by from seven places - the four 5~» - the two £±* £-£ ( v-Jlfc and j-^b^ ) 
and the jJ*b* dJ j* Jb-tj 

4. In the two £JJ* ££ ( ^JIp and jJ*b- ) the j will be dropped and its preceding letter will be 
given a &** thereby denoting that a j has been dropped. 

5. In the j*bb- dJ j* U*-\j the l£ will be dropped and its preceding letter will be given a 
ij~£ thereby denoting that a iS has been dropped. 

6. Add an alif before the HJS jS\j by in the two ^y £& ( t-J£ and jl>\*- ). This alif is known 
as J-^l3 Jill - that a/// which separates the CJja £3r by and the Afti by 

7. At those six places where an alif appears (the four Jus and the two £Jj* £3r - ^Jlp and j^^) 
the SJLfli xTU by will be given a 5j**f . In the remaining eight places the iUB *LTtf OjJ will be 
given a 3wi. 

8. The iii^ ^ti OjJ does not appear at those six places where an alif appeared. It appears at 
the remaining eight places. 

9. A (jj£\ by never appears with a J-Sti by 



nc 



iJjyw iLS jS\j i>y li Ji-TU ^ 





He one male will certainly help. 


uJlP J*±* Jjr\j 


OV^&J 


They two males will certainly help. 


cJIp jTJl* SLsj 




They many males will certainly help. 


IwJlP /jj> £& 




She one female will certainly help. 


v^Ip ^LJjfi J^\j 




They two females will certainly help. 


ujifc cj y i~s 


L>\jj*jl2 


They many females will certainly help. 


iwJlP £J ja *J£ 




You one male will certainly help. 


jj?b- j^JU J^-\j 




You two males will certainly help. 


j->b- jTJu i~y 


> 


You many males will certainly help. 


^-£1^ j^Ju *J3r 




You one female will certainly help. 


j->l*- vLJJ* *b-\j 


Ol^alsl 


You two females will certainly help. 


^->b- dJj* 2~£> 




You many females will certainly help. 


j*bU>- viJJ* ^3r 




I one male or female will certainly help. 


r^ ^i 4 j /^ ^j 




We many males or females will certainly help. 


pl£s* dJj* j jTJU ^ j 2ub" 



EXERCISE 



1. Make the <-*jj*« 2AJi J-^U Ojj b O-Tls fi table of verbs (with the translation and description) 
from the following verbs (a) s-**^ (b) 7«*d 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) ^iiill 

(b) aula 
(c> i*ia' 
(d) yw 



(e) ol 

(D odiii 

(g) i^' 

(h) $g 



Jj$£ iUS dS\j by \j jS\j fi 





He one male will certainly be helped. 


cJl* /b JL?-lj 




They two males will certainly be helped. 


uJlp jTJU i-x 




They many males will certainly be helped. 


cJIp jTJl« £*r 


* 


She one female will certainly be helped. 


i^JlP <iJ ja *a^j 


Di^s! 


They two females will certainly be helped. 


t-jip cjy i~2 


OlTp^J 


They many females will certainly be helped. 


iwJlP kLjja *J£ 




You one male will certainly be helped. 


J*£l^> J^^ JL^J 


O^k) 


You two males will certainly be helped. 


j-£l*- jTJU <U2( 




You many males will certainly be helped. 


j-£b- jTJu» *3r 





You one female will certainly be helped. 


j*£b- v^Jj* JbMj 




You two females will certainly be helped. 


j^b- CJja <U3 


i)\jj*& 


You many females will certainly be helped. 


j&\*- dJ j^ £?: 


j^ 


I one male or female will certainly be helped. 


J&2A dJj* J jTJU Jb-lj 




We many males or females will certainly be helped. 


^&u> £J}a j /Xa j3r j ;Ls? 



EXERCISE 



1. Make the d>$# 3L2S a^Tl? O^j b *lTIj ^ table of verbs (with the translation and description) 
from the following verbs (a) &Ji 



2. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) 1 one female will certainly be recognised. 

(b) They two females will certainly be recognised. 

(c) You one male will certainly be recognised. 

(d) We many males and females will certainly be recognised. 

(e) He one male will certainly be washed. 

(f) You two females will certainly be washed. 

(g) They many females will certainly be washed. 
(h) They two males will certainly be washed. 



<J> jyu» iflJ^ JLS*U Ojj b jlTij f •j! 

Law of making ? jUw to ^ J j** *ii^ a^ti l) jj b U-Tti ^ : same as ^ jj* iLS *LS"ti J j3 b *lS*U ^ 

except that the Sajj^ ^^ ^i 5 does not appear at those six places where an alif appeared. It appears 
at the remaining eight places. 





He one male will certainly help. 


uJlfc /X* J*-\j 




They many males will certainly help. 


lJIp /±* £& 




She one female will certainly help. 


cJIp dJ j* Jb-tj 




You one male will certainly help. 


j&\** jTJLfl jl^-1j 




You many males will certainly help. 


j-£b- J>\a aJ£ 




You one female will certainly help. 


j-£b» dj* J&-\j 


a>!ii 


I one male or female will certainly help. 


J&w vUJ-ft J jTJla Jb-\j 




We many males or females will certainly help. 


ni^ lU y j jTJu jar j lux 



EXERCISE 



1. Make the <-*jj** iM** ^l? 0^5 b jS\j fl table of verbs (with the translation and description) 
from the following verbs (a) k^LJ 

(b> fr 
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J^4# iAJ* jS\j dy b jS\j fi 



s 


He one male will certainly be helped. 


v^JlP jf JU Jo~\j 




They many males will certainly be helped. 


CjJIp /X* £3r 




She one female will certainly be helped. 


(wJlP iJLJJa JL^-\j 




You one male will certainly be helped. 


j*&\f jTJl« Jb-lj 




You many males will certainly be helped. 


jJpU- £X* *& 


Oj^alS 


You one female will certainly be helped. 


j&\*> dJj* J&-\j 




I one male or female will certainly be helped. 


ml£zfi d-Jj* J jTJu JL^-\j 




We many males or females will certainly be helped. 


*Axs* £*jjA j jTJLft *j£- j «**£» 



EXERCISE 



1. Make the Jj4# iii^ xS*ti Oji U dS\2 fi table of verbs (with the translation and description) of 

the following verbs (a) J~**j 

(b) £** 



y\ is made from ^j^* 

Law of making <~*jj** j^^ j*\ : 

1. <-bjj** j^^- jA \ is made from <^jj** j^^ ^j^* j*& £f** 

2. Drop the sign of ^jt-k* and check the iUT J> ... j-^aJ jia 

3. If the i*!T J is ^U then check the Ulf £ . . . ^J ^ 
If the iU^ £ is j>-£* or £j=a* then add a jj~~&* J-^J 5j^ at the beginning ... £=*i 
If the <U1T ^ is fj*Ja* then add a f j*-£* J-^j 3j-£ at the beginning ... j-aj1 

4. If after dropping the sign of £ jUa* there appears a il^cwi then there 
will be no need to add a iyP at the beginning ... £^*J — jw* - £j* 

Changes at the end of »*1 : 



e t { 



Change the 3*-> to a f j*- (at five places) j^ 

Drop the j±jp\ djj (from seven places) \'j*£\ \j T &\ 

The Oy of the dJ y £3r will not be affected Le. it will remain unchanged. bjju\ 

If the i*AS" J is a ilp uiy then drop it. [fj\ — ► f ji 



Law of making the rest of ^ 1 ( all besides the six ^J^** j-fcb" yl ) : 

Add a jj~*&>yl f*>I ( J ) at the beginning and the changes at the end will be as above. 

NB.The A~>ti tiy — iLii and ZLi?- will appear in y I just as it appears in ^jUt* 



(JjjMj*t 





He one male should help. 


cJlP jjTJba JL^-lj 


\jJl3 


They two males should help. 




ij>TJ 


They many males should help. 


uJlp /Jj> £3r 


e J • *•* 

J lift i*M 


She one female should help. 


cJlP dJj* J&-\j 


\ y^ »-l 


They two females should help. 


^JlP vU j* ijtf 




They many females should help. 


uJlfc <LJ}A £fc 




You one male help. 


j-^b- jTju J^»ij 




You two males help. 


j&\>* jTJu i-£> 




You many males help. 


^Jpb- jS*JU *J£ 




You one female help. 


j^b- vJUij* JWj 


i> ? ( 


You two females help. 


jj?b- &)*i~2 




You many females help. 


jj?b- vUj* *£• 


9 * m 


I one male or female should help. 


#J&s* iJ^JJ* j jTJU jl^-Ij 


fi •<» 


We many males or females should help. 


J&* £J j* J jTJU ££ j 4«£i 



EXERCISE 



1. Make the ^*jj** y* table of verbs (with the translation and description) from the following 

verbs (a) <J>-^i 

(b)£«l*J 



2. Translate the following words and give its description. 



(a)jUsi 



(b)OJt£J 



(c)Ji»U 



(d)^> 



(e)<~! 



(f)'^ 



3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) You one female write. 

(b) They two females should write. 

(c) You one male write. 

(d) They many males should drink. 

(e) He one male should drink, 

(f) You many females drink. 



4. What is the law of making ^jj** s*^ y^ ? 



J^y' 



J^y 


He one male should be helped. 


IwJlP jf I* Jb-lj 


i^oLI 


They two males should be helped. 


v^JIp jTJu l^ss 


*>3 


They many males should be helped. 


v^Jlt jTJu %& 


y oJ| 

ti/?iilit) 


She one female should be helped. 


c-JIp cJj* Jb-lj 


t>al 


They two females should be helped. 


Hi, u • t i ... 


4 • " »J\ 


They many females should be helped. 


w-JIp cj j* «jr 


*j*OJsi 


You one male should be helped. 


j-£l^jS"Ju d^-\j 


TwaiJ 


You two males should be helped. 


v *g?l^ ^S*JU <Lj£j 


IjjlfliJ 


You many males should be helped. 


j^b- jTJU or 




You one female should be helped. 


jj?l^ £JJ* J^-lj 


»>2 


You two females should be helped. 


j-£>b- iLJj* i«iy 




You many females should be helped. 


j->b* CJJ* Or 


>JU 


I one male or female should be helped. 


A-lXi* viUiJ* j jTJU JL^-^j 


«- »i| 


We many males or females should be helped. 


*i££» dJJ^o j ^TJla aJ3T j 5u£J 



EXERCISE 

1. Make the J_*f£ y' table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs (a) LiW 



2. Translate the following words and give its description. 
{*)\'yjj$ (b)l^J (c)£&) (d)j*£3 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) You many females should be returned. 

(b) She one female should be returned. 

(c) I one male or female should be returned. 

(d) They two males should be remembered. 

(e) You one male should be remembered, 

(f) You two males should be remembered. 



(e) £*1«3 (f) ^^yu^J 



SJLJjj by \j *~)jj** j*\ 
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He one male should certainly help. 


cJl£ ^S*Ju j^-Ij 


O^poul 


They two males should certainly help. 


L^JlP jzX* 4~2 




They many males should certainly help. 


v-Jte SI* £3r 


J j ./?;?' 


She one female should certainly help. 


l-JIp CJj* *b-^j 




They two females should certainly help. 


t^JlP CJJjft <L£J 


OiTpfllJ 


They many females should certainly help. 


cJIp £Jj* £-3r 




You one male should certainly help. 


j&\&- jTJlfi J&-\j 


o\ T £\ 


You two males should certainly help. 


j&\?~ ^TJU L^f 




You many males should certainly help. 


j&\?* jTJu <3r 




You one female should certainly help. 


jj^b- £jy j&-\j 




You two females should certainly help. 


Jp\y CJJ* 4~£> 




You many females should certainly help. 


j*p\*- CJJ* *£• 


o>Jil 


I one male or female should certainly help. 


Jl£s* dJJj» J jTJU Jj?-lj 




We many males or females should certainly help. 


*i^W dJ JA J ^TJU £$■ J 2L£J 



EXERCISE 

1. Make the li-S 0^3 b ^jj** yt table of verbs (with the translation and description) from the 
following verbs (a) ^J*4 

(b) j^; 



id 



iLij &y b Jjf£ j*\ 









or; " 



Jb^osJ 



He one male should certainly be helped. 
They two males should certainly be helped. 
They many males should certainly be helped. 

She one female should certainly be helped. 
They two females should certainly be helped. 
They many females should certainly be helped. 

You one male should certainly be helped. 
You two males should certainly be helped. 
You many males should certainly be helped. 

You one female should certainly be helped. 
You two females should certainly be helped. 
You many females should certainly be helped. 

I one male or female should certainly be helped. 
We many males/fern should certainly be helped. 



^JIp £jj* j&*\j 

j&\p* CJj* U^-ij 



EXERCISE 



1. Make the 3JUB Oy b Jjf£ yl table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) jf<ti 

(b)'g^ 



XL&- dy b <-^jyw j*\ 





He one male should certainly help. 


cJlP jS\i* JL^Ij 


• 


They many males should certainly help. 


<_J\£ ^TJLo £$• 




She one female should certainly help. 


<*j*jIp C-jJ* JLMj 




You one male should certainly help. 


j&\p* jTJu Jb-!j 




You many males should certainly help. 


j^b- ^TJu £3r 




You one female should certainly help. 


j&\&- <JUj*o Jb-lj 


VjJ& 


I one male or female should certainly help. 


*ixs* dJjj» j jS'JLfl JL^-\j 




We many males or females should certainly help. 


*J&&* CJJA j jTJu» *J£ j <L£7 



EXERCISE 



1. Make the iii^ Ojj b <3j^ yl table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) ^j^h 

(b) J^rtl^J 



IL& Ojj b J_^# y>\ 



* 

OjmJ 


He one male should certainly be helped. 


4JIP /x* Jb*tj 




They many males should certainly be helped. 


v^JIp jSTJU *J3r 


• 


She one female should certainly be helped. 


cJIp CJJj» JL*-tj 


L>a 


You one male should certainly be helped. 


j->b- ^JU JL?-lj 


Oj^aIJ 


You many males should certainly be helped. 


^b- jTJU «j3r 


Uj iA *") 


You one female should certainly be helped. 


jJ?l^" £jj* U^\j 


'&>& 


I one male or female should certainly be helped. 


*lX&A <J^JJ* J ^TJu J^-\j 




We many males/fern should certainly be helped. 


P&* (ij j^ j ^ju ^3r j i^ 



EXERaSE 



1. Make the iLi* bjj b J>fc£ y>\ table of verbs (with the translation and description) from the 
following verbs (a) £jj 

(b) 3>; 



^Jj**^ 



i^i is made from £jUa-o 



Law of making ^i : 

1. Place a ^ V in front of £j^ 

2. *i will cause the following changes at the end of f jUw 

: the iUS* J will get a f j*r at five places ( if it is not a ii* <J> j*- ) uJIp ^S"Ju Jl^i j - 

L-JlP dJj* Jb-ij — j-^b- jZ^A JU-lj — J^io dJj* J jTJu Jb-lj — J^* d-Jj* J jTJU £$• j ijj 

: if the iU^ J is a 5Jp d)y- it will drop e.g. "^'J will become ^ N 

: the j,jZ\ by will drop from seven places - the four i~2 - the two j?& ££ 

( (wJIp and j-£b- ) and the j->b- dJ j* *b-tj 

: the two dJ j* £3r ( c-Jlt and j>&\*~ ) will not be affected i.e. they will remain unchanged. 

NB.The JS\s by — iLB and SjLa^ will appear in \J* just as it appears in £j^ 



\ JmALJ SJ 

l° * * ** V! 
• ' • > It 

t£j-AJ ? 



He one male should not help. 
They two males should not help. 
They many males should not help. 

She one female should not help. 
They two females should not help. 
They many females should not help. 

You one male don't help. 
You two males don't help. 
You many males don't help. 

You one female don't help. 
You two females don't help. 
You many females don't help. 

I one male or female should not help. 

We many males or females should not help. 



i^JIp /& J*~\j 

L-JlP ilJJ* Jb-\j 
J-£b- J^JLA «^J 
Jfi\^ £*JJfi Jl^lj 



EXERCISE 

1. Make the *-*jj** ^ table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs (a) v-j&Jj 

(b) y*i; 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) *&} H 

(b) ir'JV 

00 jvj'-i 

(d) >tf** 

(e) l&iiSl 

(f) ^: Si 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) They two females should not sit. 

(b) I one male should not sit. 

(c) You two males don't sit 

(d) You many males don't kill. 

(e) They two males should not kill. 

(f) We should not kill. 



Jji*j> 





He one male should not be helped. 


uJlP jf JU J^\j 


»>** 


They two males should not be helped. 


uJlP jSMa h& 


0>3* 


They many males should not be helped. 


L-JlP jTJL* £* 


j-AJ V 


She one female should not be helped. 


ujlp £jj* j&-\j 




They two females should not be helped. 


l-jip dj y 4~& 




They many females should not be helped. 


CJIP dJ }A ££ 


>2v 


You one male should not be helped. 


jj^b- jSM* Jb-lj 


l>2? 


You two males should not be helped. 


jj?b- £Xa ij£j 




You many males should not be helped. 


s&\*- jTJu *j?r 


' •* 1* 


You one female should not be helped. 


j&\*- \Lj)a J&-\j 




You two females should not be helped. 


j&y* L^jjA i*^j 


'. • * of ^» 


You many females should not be helped. 


j->b- \L±jA *$• 


>M 


I one male or female should not be helped. 


*J&£» £JJA J J?\fi J*-\j 


>tf * 


We many males or females should not be helped. 


p&» dJ> j /1a £* j a-aar 



EXERCISE 



1. Make the ^jj** ^ table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs (a) u/^a* 

(b) JJfc 

2. Translate the following words and give its description. 

(a)tf*W? (b)0^4 ^ (c)te^S (d) ty^J ^ (c)^^^ (f) UulJ ^ 



3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) You two females should not be taken out. 

(b) She one female should not be taken out. 

(c) You one male should not be taken out. 

(d) You many females should not be sought. 

(e) He one male should not be sought. 

(f) They two males should not be sought. 



SJLii &t> U i-ijjm ^ 





He one male should certainly not help. 


l-JIp jTJu J&-\j 




They two males should certainly not help* 


lJIP /it AjB 




They many males should certainly not help. 


^Jlt /jj> £3r 


1 . -i .. : t 


She one female should certainly not help. 


eJlP £**}* J^\j 




They two females should certainly not help. 


uJIp dJJj9 L& 




They many females should certainly not help. 


cJlfc dJJ* £J3r 




You one male should certainly not help. 


j-£b- jS'Ju J&\j 


o^oij Si 


You two males should certainly not help. 


j^\^ ^TJU iy£5 




You many males should certainly not help. 


j^b- ^TJba *J3r 


• * •' 4.1 


You one female should certainly not help. 


j*p\f- iLJJA J^\j 




You two females should certainly not help. 


j«p\f C-Jj* 1~£j 


Otf^aS *tf 


You many females should certainly not help. 


j&\** £J}a *3r 


0^aJ( ^ 


I one male or female should certainly not help. 


J&£4 dJJ* J jTJlA *b-ij 


. * J •' 4.1 


We many males/fern should certainly not help. 


J^4 dJ j^ J j^JU ££ j 4-^7 



EXERCISE 



1. Make the iiJB by b <J*jyt* ^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) Jii 

(b) L& 



2JL2J by b Jj^f ^ 





He one male should certainly not be helped. 


c-jip jTjl* j^-ij 




They two males should certainly not be helped. 


uJlP jfJU l~3 




They many males should certainly not be helped. 


cJlP /Jj> £fr 




She one female should certainly not be helped. 


uJlP dJj-» J*»\ j 




They two females should certainly not be helped. 


L-JlP Cjja i*& 




They many females should certainly not be helped. 


^JIp dJ }a *& 




You one male should certainly not be helped. 


j&\&- j£M* jl?-1j 




You two males should certainly not be helped. 


j*&\*~ ^TJL» 2L=? 




You many males should certainly not be helped. 


j+e^ jS"Ju *& 




You one female should certainly not be helped. 


j&\?- dJ^ft J&-\j 




You two females should certainly not be helped. 


j*p\p- £jy i~s 




You many females should certainly not be helped. 


j&\*~ £J}a £3r 


1>>M 


I one male/female should certainly not be helped. 


<&* ^y J /*+ JjfmS J 




We many males /fern should certainly not be helped. 


J&J CjjA j jTJbo £3r j «Ui? 



EXERCISE 



1. Make the iL£ l)^j b J>j# ^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) £*^4 

(b) £?rji 



&JLJ&- &y \j i~ijju> ^ 





He one male should certainly not help. 


L-JlP jTJLA Jjr\j 




They many males should certainly not help. 


uJIp jTJu or 




She one female should certainly not help. 


V-JlP £J> Jb-lj 


b>3^ 


You one male should certainly not help. 


j&\** jS"Jifl *Wj 




You many males should certainly not help. 


j&\p* jTJU *J£ 




You one female should certainly not help. 


j*bb- <iJj^ «A^J 


£>>»} 


I one male or female should certainly not help. 


*J£o» dJJjft j j5*JU JL^-tj 




We many males or females should certainly not help. 


r^ ^ > i /^ & J **& 



EXERCISE 
1. Make the iLa*- bji b <-£jj*-» ^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) J^-'Jj 

(b) CrO^' 



ikJ&* Ojj b 6y& tj* 



* * ' * f It 

*» ' * •' It 

U^AJ ^ 

• " " °f It 


He one male should certainly not be helped. 

They many males should certainly not be helped 
She one female should certainly not be helped. 

You one male should certainly not be helped. 

You many males should certainly not be helped. 
You one female should certainly not be helped. 

I one male/fern should certainly not be helped. 
We many males/fern should certainly not be helped. 


cJIp jTJu» jj^Ij 

cJlP C*JJA *^J 

j^p\^ j£M* j&-\j 
j&S?- £*jja J^\j 



EXERCISE 

1. Make the iflj^ Ojj b Jj$# ^ table of verbs (with the translation and description) from the 

following verbs (a) <~*'j*i 

(b) £+i 
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Jpli p*>\ (Active Participle / Doer) 



Law of making J*l3 ~*i\ ( ^Tl« *b-1j ) : 

1. Jpli ^ is made from ^3f* £^>^ 

2. Drop the sign of £^j^ 

3. Give the iUT J> a **& 

4. Add an a/(f ( i ) between the «3 and 3-UT ^ 

5. Give the iUT ^ a ij-^T 

6. Give the iUS* J a jtj£ 



J if 



Scale 


Meaning 


Description 


Example 


J*U 


One male who does. (doer) 


^fJU a^\j 


* if 


odp\i 


Two males who does. 


J'Xa *-£> 


or^tf 




Many males who does. 


/**& 


Jjj^b 




One female who does. 


CLJjji J&~\j 




a&Pli 


Two females who does. 


dJ }a L& 


&\5'j+p\j 


oiip\i 


Many females who does. 


dJ>£*r 


Olj^b 



EXERCISE 

1. Make the J*li ^ table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs... (a) ^>j^i £*\ J&*** 

(b) L& Uj* 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) gl* 

(b) klfjtS 

(c) Otoli 



3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) One female who sits. 

(b) Two males who washes. 

(c) Many females who remembers. 



Jjaao f*\ (Passive Participle / Upon whom the action is being done) 



Law of making Jjxia ^ ( jT*u J^lj ) : 

1. J^*a* p-*\ is made from J>$£ £j^ 

2. Drop the sign of f jUw 

3. Bring a £^* (*~* at the beginning. 

4. Give the iUT ^ a ***& 

4. Add a H>aa>v saakin ( j ) between the f and iUT J 
5- Give the i*lf J a ^j^ 



» ^ 1)1 . lf ft 

J .» » * 

a 6 9 o * 



Scale 


Meaning 


Description 


Example 




One male being done. 


^TJu o^ij 


* » J - 


OlTjiii 


Two males being done. 


jTJua .Us? 


. ^ « * • 




Many males being done. 


/■**£* 


, O J O J D /• 


¥r 


One female being done. 


dJj* JL^-lj 


„x J ^ 


0\£jyiii 


Two females being done. 


dJj^ A-^J 




*- if 9 ' - 


Many females being done. 


dJ^££ 


OlP !$■.— a 



EXERCISE 

1. Make the Jj*i* ^ table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs... (a) jU^i ^^ 

(b> a>: 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) jjTJi 

(b) £Mj>«i 

(c) Olijiki 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) Two males being hit. 

(b) One female being helped. 

(c) Many males being prevented. 
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Jijb ^i\ (The place or time when or where some work is done) 

Law of making <*Jje p~*\ ( J^\j ) : 

1. <-*p> ^ is made from ^jj** £jL^ 

2. Drop the sign of ^jUa* 

3. Bring a £j^ p~* at the beginning. 

4. If the 3*^ ^ is a &-£ then change it to a i»3, otherwise leave it as it is. 

5. Give the i*AT J a jiyi 






Scale 


Meaning 


Description 


Example 


%» 


One time or place of doing. 


Jb-tj 


1/& 




Two times or places of doing. 


S-j2l 


ULujjJi 


Jplii 


Many times or places of doing. 


e* 





EXERCISE 

1. Make the d*Je p—ri table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs... (a) jd^j r~*^ 

(b) £& 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) -brC-i 

(b) >^ 

(c) OUaki 



3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) One place of sitting. 

(b) Two places of playing. 

(c) Many places of writing. 



JJT ^a\ (Instrument - Tool) 
Law of making *$\ ^»\ ( Jb-lj ) : 
1. 3JT ^i is made from ^jj** ^j 1 -*-* 

2. Drop the sign of £^U2» 

3. Bring a jj-**^ ^ at the beginning. 

4. If the iUT ^ does not have a *&& then give it a S»3 

5. Give the i-US* J a ^>J 






6. The second scale ( *^j ) ... add a taa ( 5 ) after the ids' J k'^IiLa 



7. The third scale ( a^\j ) add an alif{ \ ) after the i*)^ £ Ofpa* 



Scale 


Scale 


Scale 


Meaning 


Description 


Example 


a « 




* 6 


One instrument of doing. 


J^ij 


4 *• 




oUUa* 




Two instruments of doing. 


<L£f 


titfJlSLA 


JpUi 


JpUi 


J 


Many instruments of doing 


e* 


c^jCiai 



EXERCISE 

1. Make the 5JT ^1 table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs... (a) £=* 

(b) >>: 

2. Translate the following words and give its description. 

(a) Sjlti 

(b) 3^)> 

(c) jplli 



3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) One instrument of hearing. 

(b) Two instruments of cutting* 

(c) Many instruments of looking. 



J-Joii p_J (Comparative Noun) 



Law of making J~S«J (♦— |I ( £ ±* ^} ) : 

1. J-Jafli j»->l is made from >-*jj** ^j^ 

2. Drop the sign of ^j 1 -**-* 

3. Bring a Jb-jsit 5j^ at the beginning. 

4. If the iUT f does not have a 3«J then give it a *«* 

Law of making J~i"j j»— ^ ( £jj* «^j ) : 

1. J-iiJ ,»— >l is made from ^jj* 8 ^.J 1 -^ 

2. Drop the sign of £_jUw 

3. Give the i*^ <>J a "C^e 

4. Give the id^ £_ a f jsr 

5. Give the ids' J a 4«9 

6. Add an Ijj+oaa <JA\ after the iUT J 



^ 

# 
# 






Scale 


Meaning 


Description 


Example 




One male doing more. 


^±a Jb-l j 


# 


OUiii 


Two males doing more. 


jTju L^j 


Ol^Ti 




Many males doing more. 


fdA£* 


&# 


Jpli\ 


Many males doing more. 


^Jji £& 


^isri 


J* 


One female doing more. 


CJJ-fl Jc*\j 




oQii 


Two females doing more. 


dj j* Jus 


WJ? 


1*3 


Many females doing more. 


kU j* A& 


*Jr 


• > 


Many females doing more. 


vJUj* £-£* 





EXERCISE 



1. Make the J--ajtf ^\ table of verbs (with the translation and description) from the following 
verbs... (a) £-UJ (b) JiaLj 



2. Translate the following words and give its description. 

(a) OUili (b) Oj&\ 

3. Translate the following into Arabic and give its description. 

(a) One male more nearer. 

(b) Many males more grateful. 



(c) ^j£p\ 



i \ r>\ Ono fie* maid mr»t-n V»l»1r»fill 



10 




CONTENTS 
ls^j J JW J^ 1 Triliteral and Quadriliteral Verbs 41 

*j* JW ^y^ 43 

^bj j ^ ^iy 44 

^ ^U v^iy - jJw? «J^ 45 

J^ J\ 3^£ jjju - aJ juj* jjS^j i-jijji 46 

L U? Jl Oja^j - «L3 wUy l5 j^U uJijjl 47 

^j s^* 48 

3i3yL« apii 49 

^\j^j - cj\am1* t-^i 51 

Bibliography 52 



In terms of original letters verbs are of two types : J^j and ^j 

J^ : that verb, the <*-Jte ^.i* Jb-\j ^u of which, has three original letters ( JL*t ^)f ) 

^Uj : that verb, the ^-J^ ^TJu ap-|j ^u of which, has four original letters ( { J~*\ ^}f ) 

Both J^^j and ^\»j are of two types : 

*j£ J^ : ^ at ver b, the s-JIp j^-u Jj^\j ^u of which, has three original letters only i.e. no 

extra letters ( JJ ijj ^jy ) 

e.g. 'Jd - 0> 
aJ jjjj» j^TAj : that verb, the vJt£ ^TJu jj-Ij ^u of which, has in addition to the three original 

letters, extra letters as well. 

e.g. v^ 1 " j*o£**\ 

*j£ ^j : that verb, the v^ j^ ^j ^^ of which, has four original letters only i.e. no 
extra letters ( Jj»j j ^j^ ) 

aJ jj^ ^bj : that verb, the sJU J'Sm j^\j ^u of which, has in addition to the four original 
letters, extra letters as well. 
e.g. j£li - jiT^i 

NB. 1. To make it easy to differentiate between the original letters and the extra letters, a scale 
has been formed using the letters vJ - ^ - J , thus those letters which falls parallel to the 
i-3 - £ - J kalimah will be the original letters. 



e.g. j*A* 



the will be known as the US J> 
the </> will be known as the id? ^ 
the j will be known as the US J 



And those letters which does not fall parallel to the J> - ^ - J kalimah will be the extra letters. 



the £ will be known as the Uf vJ 
the will be known as the i*if £ 
the ^ will be known as the 4*if J 
the i and cj are the extra letters. 

In a ^.j word after the SulS" «J and iUf ^ there will be two ^JLT J 

2. To recognize whether a word is *j£ or *J *b>* check its v' 1 * j**^ -*^J i^ 1 * > thus if it is 
free from extra letters then it will be s/r and likewise its ^Jla* and all its derivatives ( otfs-i^ ) 
will also be s'j£ , irrespective of how many letters there are (in any of the derivatives). 

e.g. ^flJ j~fili ^aj r j-u?Ij etc. are all *j£ 

And if the l-JIp /" i* a?-ij ^u has extra letters then it will be <ui My and likewise its a-Uo« and 
all its derivatives will also be *-i ju j* 

e.g. f jf \ f jEi f ^i f jl^i etc. are all *J ojy 

3. The original letters of a word will always be present in all the derivatives of that word, 

e.g. 'j>£u j~ojj jjsj j~p\j ( d - j> and j are present in all the forms) 

The extra letters of a word will be present in some of the derivatives of that word and will 
not be present in some of the derivatives of that word. 

e.g. yj>\ \]yj Y/ s }£** ( j ~~ <4 an( * f are present in some forms 

and not present in some forms) 

4. To find any verb in a dictionary look under its original letters. This can be made easy by 
bringing the verb to its **J\f> jS\u jb-ij ^U and picking out its original letters. 



THE SIX BAABS OF THE THREE LETTERED VERB ( a> JW ^ ) 

The <->\j*\ of the 2JLf ^ of ^u ( ^JIp /ju o^\j ) and the iJS* ^ of &U** ( s-fl* /j- 6 *^j ) are 
at times the same and at times different... 

e.g. ^ ( Ji3 ) j-oIJ ( Jiil ) ( different - the first is :#Jt ^j=i« and the second is c^Ji >y*±* ) 

Lj}i ( Jii ) k-)^ ( Jail ) ( different - the first is ^ ^j=a* and the second is ^ jj~&* ) 

^1» ( J*i ) £*1J ( Jiii ) ( different - the first is ^ jj-^ and the second is uj*J' ^^ ) 

jid ( Jis ) ^aJ ( JiiJ ) ( same - both are o^i £j=a* ) 

}/ ( Jii ) f^Su ( Jiii ) ( same - both are &l\ fy**&* ) 

LS- ( J*J ) u— &6 ( J*iJ ) ( same - both are ^yJi j>->^ ) 

...thus in respect of the ^ji^i of the iUT ^ of ^u ( uJ£ jTJl« j*~\j ) and the iUT ^ of ^jUw 
( eJlP jfi* o^-ij ) there can be one of six combinations. Each combination is known as a <-^. 
(plural- «-rtjiO 

The above examples of the possible combinations have also become the names of these »-^ 1 
thus any verb that has any of the above six v^ combinations will be known to come from 
that c^b 
e.g. J^il - J>i will be said to come from the baab 'J&i - ^aJ 

NB.In the dictionary these o** 1 may be indicated as follows ... 

# o lor y^. - j-a» j^ for ^j^i - ^j& if f° r £*-"i "" £*-" 

ui for £=* - ^=3 il for yj>i - f^S" ^ for L— ^u - L~J- 

2. After the ^u the *£ 'y of the iUS* ^ of £>J** is indicated as follows... 

* ' " 

3. After the ^u the *£y~ of the iU5* £ of ^j^ is indicated as follows... 

e.g. 'Jj± u C^ a lP i ( « = **■*, ^ = *»*, i = s r^ ) 
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^bj j JW ^\y\ 

Jffi has twenty *->\y\ broken up as follows.., 
*j£ JW has six ^y} 

^ ±l}> JW has two types... J-pjlt lyf" Ojl (without J-^jlt oj^) which has five <->\y\ 

J^jJi 5>jj (with J-*j)i o>P) which has nine <-djji 

<^j has four u\y\ broken up as follows... 
*j# <^j has one <->b 

^i 4i>» ,/^j has two types... J-*jJi •j' ^j^i ( without J-*jJt ij^ ) which has one «->l* 

j-ejjt 8 j*# ( with J-^ 5j> ) which has two ^y) 



^J% 


aj juja jit 


*>is*o 


M j<j* (/^j 




J-^\ *j-£ Ojil 


J^jl« «>*. 




J~«_)Jl i^i 1 Ojij 


J-#jll e^i 
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MISCELLANEOUS LAWS 

1. To make i>jy» ^u ( :>> jrtf j* j ^bj ) to Jjff ^u 

: give the second last letter a ij~£ 

: give all the £j*z* letters appearing before the second last letter a 

: change the a/i/preceded by a O* to a maw. (where applicable) 

2. To make uij^* ^Uw ( *> j^u & j ^bj ) to Jj$# £jUw 

: give all the &j*sa letters a i*d besides the £jUa* i^te and the last letter which will 
have a &-* 

3. To make Jpv* p-rf of ^> ^ y 

: drop the (^jlb* WU and add a fv>*-^» ^ at the beginning. 

: give the second last letter a IjJS 

: give the last letter a ^>j 

e.g. ^^ (j-a-*) sf** (vf*0 ik** (JA) 

4. To make Jj*L« ^ of ^ J^ j* 

: drop the ^jt^» JU^Ip and add a f j*-&* p-* at the beginning. 

: give the second last letter a i*ss 

: give the last letter a jijtf 

e.g. j^— (^«w) v^v (v»w) J^ (Jfe) 

5. The c^jfe p^t of :>}£ ^^AS j>p appears on the scale of the J j*u ^i 

6. The *JT p*\ of ^ ^/Aj j^p does not appear in a single word form, however it can be expressed 
by placing M li before the j-uo* of that word. 

e.g. LAiSrOl 4j U 

7. The J-Jwb ^\ of ^ ^^ti j*p does not appear in a single word form, however it can be expressed 
by placing words like &\ - jS\ etc. before the jJlma of that word. 

e.g. 4u o° bV ^" 1 j» * J* 

8. In the *?\y\ with J-^j S j^ the *}f of the j^Uw - <~>}f* ^U and ^jy» r*^ y^ will have a 5j-i" 

e.g, cjU^i < r j^-\ v^ 

9. In the <->\y\ with J-^j 5j^ the iyf* of the J^ ^U will have a 

e.g. L^Srl 49 



10. In the «->»jji with J-*j Sj^ the third letter of the jjUw ( besides Jpiii <~>\j and JiJt ^i ) will have 

a lj~S e.g. o&Sri 

11. In the *->\jt\ with J-*j Sj^ the third letter of the >-*jj** ^^ - ^jUn and ^jy j-^ yi 
( besides Jilii s->\> and Jiii u^l> ) will have a J«l 

eg. c-»ri v^-j^u u-^i 



12. In the <-*jy &^** of a four lettered ^u , the £>&* iffc will have a &J* and the second 
last letter will have a lj~£ 

• .« ,. *•• 

13. That ^U which begins with a J-*j Sj^ , when making its <-*jy £.>&* the J-*j 5^ would 
be dropped, the £j^i* !•%> will have a k*si and the second last letter will have a 0j~i* 

14. That ^u which begins with a o , when making its ^)f+ t.-^* *^ e £.- >1JX * i *^ p ' * ne ° an( ' 
the second last letter will have a **«J 

e.g. j& (ji2j) jj&: (jj'«f) ^>ii: (£>ao 

15. In the Jilii o^ and Jiii ^b the o becomes a jf L- and is joined i.e. in the Jiutf ^u and JiiJ ub 
if the JUlS* «J is any of the following letters. ..o «i>£->3j u -Ji,yj*.bJs>, then it is allowed to 
change the o to that of the i*iT J> and join the two ( plPai ), thus a need arises to place a J-^j 5>£ 
at the beginning because starting with a sukoon ( O^C-Jb UsjJ ) is not possible. 

e.g. Jiti' was JiuS - the o of J*bs was changed to a ^ and joined to it ... Jitt 

- in order to pronounce it a J-^j oj^ was brought at the beginning. 
jp\ was jya5 - the o of J*tf was changed to a J? and joined to it ... jft> 

- in order to pronounce it a Jwj «>£ was brought at the beginning. 

16. In the Hans Wehr Dictionary some of the *jt Jit j* <-»ij*l are indicated by Roman 
numerals as follows... 
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Words are of four types with regards to its original letter formation. 

1. ^ftLf> : that word which does not have amongst its original letters... 

... any of the Up ^)f- ( \& - i - j ) 

...a*y(o 

... two of the same letters. 

2. jji** • that word which has amongst its original letters a l)£ 

e.g. >» 

3. uapCai : that word which has amongst its original letters two of the same letters. 

+ <.- 
e.g. 



4. Jaw : that word which has amongst its original letters a il* ^y 
e.g. opj 

jj+f» - uipUx* - Jaw and their types 



ji** 1 



: *Uli jj^p : if the U-LT «J is a 5 j** 
: i#Ji jj4^ : if the Wf ^ is a 5 jj 
: f^Ji j^^ : if the JUlf J is a sy 



e.g. yi >i 

e.g. lr-0 J^ 

e.g. *> 9 



ciPUw : Jf% d&\j&* : if the IU? ^ and iUT J are the same letter. e.g. L4 
: ^bj lapUl^ : if the >3 and the first Wf J are the same and 

£ and the second kdT J are the same letter. e.g. 



Jaw : J&» or frtflt Jaw 

: J*'yr\ or ^i J*** 

: ^u or (^Ui J^w 

...... ...r 



if the WIS* ui is a Up <3^ e.g. ^p j ^-J 

iftheiJT ^ is a Up vJy- e.g. Jii(JjS) £^(£si) 

if the SUIT J is a Up J>y e.g. J^ "J& 

if the UAf <J and UIT J are Up J>jt e.g. ^ j ^j 

if the UlS* ^ and U1T J are '^ J/ e.g. l^j^ ~J* 



When broken up there are eleven types ( £~*-^> 1 - jj+4* 3 - uiPUx* 2 - Jaw 5 ), however they 
have been confined to seven types ( ^f^> - J^° - ^yr\ - j&^ - j>*£* - Upu^ - <JJ] ) 
known as pUi oaa i.e. The Seven Types or Categories. 



NB. If there is a *Lp J>y or a 3 j/ or two of the same letters but not as an original letter of the 
word, then the word will not be regarded as Jaw, )y^ or ciPUa* 

e *g» Olr 1 : the j is not one of the original letters ( it is a sign of plural ) thus it 

will not be J*** 
e -g- f j^ ( J** 1 ) : *be »j> is not one of the original letters thus it will not be )y^ 
e -g- j*** 1 ( J** 1 ) : ^be cjJ> and the one j is not amongst the original letters thus it will 
not be jja&> nor Js>Lsl* 
[ These words will be regarded as jvw ] 

Since most changes occur in verbs the discussion will relate mostly to the verb. 

Certain laws have been formulated to remove the difficulty that arises in pronunciation due to 

the S1p <Jy, iyf or repetition of the same letters in words. 

Related Terminology : 
■JJL*- : to drop the *1p ^f~ 

e *g» \y*- (^ ( was 'j* Cj * (^ ~" ^e j was dropped ) 

JiJbt : to change one letter to another. 

e.g. Jtf ( was Jj* - the j was changed to an I ) 

Oif&i ; to remove a '& f from a letter and give it a ofi~* 
e.g. jfaS (was jfcij ) 

f \poi : to join two letters of the same kind. 

e.g. Lo ( was Lj> ) 

The changes that take place in Jaw are known as JUpt or Jl& 
The changes that take place in jj^p are known as u&&* 
The changes that take place in J&i*j> are known as f ifcii 

The difference between a hamzah and an a///: 

i : that which is free from any *T^, Oj jjj or Oj£-» e.g. l$Ii 

*. : that which has a ^^, Jbjuu or o j£~> e.g. t^r 

NB. An * which has a JT^, jujlSj or O^SL- is not an alif in reality, but it is a hamzah in the shape 

of an alif. e.g. y i JC i'j 
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Laws of 3j*f> 

1. jf u oj> preceded by a il^w : it is allowed to change the lyP to the corresponding Up ci^ 
of the preceding letters tfy 

e.g. lft\j becomes *^j 
e.g, LJi becomes £-4* 
e «g« cr*Ji becomes l/y> 

NB.The corresponding Up vJ^- ...of a il* is a j 

...of a 3«i is a i 
...of a 3 j~S* is a^ 

2. jf u 3j^ preceded by a X^tz* lyf* : it is necessaryjp change the second 3 yfi ( jfu ) to the 
corresponding Up «Jy of the first hamzalt *s ~& jr 

e.g. j-oU becomes <yi 
e -g- lyj 1 becomes jSj 
e.g. tfCJt becomes l^UJt 

3. Jy^y» 5^ preceded by a jTLj : it is allowed to give the as'y of the o j£ to the preceding jS'u 
letter and drop the ly* 

e-g» Jw becomes JJ-J 

4. £j=Aa o j/ preceded by a j>-£° or f j*-fc* : it is allowed to change the *>? to the corresponding 
a!^ ^Jj^ of the preceding letters "& f~ 

e.g. J 1 }-- becomes Jtj~> 
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Laws of Js*« 

1. jS'U j\j between a k-jsi» ^jU* 2-^Ap and a 5 -r *S* : drop the jS*u jtj 

e.g. i^ji becomes i* 

2. ^Tu jlj between a k-^£a £jU** ^^ and a **si and the iJT ^ or 2U1T J of £jL&* is any one of 
the ^£l?- <-ijj*- ( J d C C t t) : ^ ro P t ' ie ^ u ^ 

eg. s-^ji becomes L^j 
e »g« t*Ji becomes j^e 

3. jTu jij preceded by a lj~£ : change the j to a <s 

e.g. Wjy becomes 0\jLa 
eg. &&f becomes &&) 

4. jTu *u preceded by a £L*> : change the iS to a j 

eg. jV becomes ^Sji 

5. o of Judl preceded by a j or & : change the j or ^ to a o and join it ( f IW ) with the o of Jusii 

eg. ^O 1 becomes Ifirt 
eg- j^ 1 becomes ^ 

IpIj ^ dlu jljJ ii-j : j^iu^ c3j^ 

• " " It i?t * !»^ll '» • - 11* 'Alii *• • * • * "»li -' * ' • * " * '* 



\ 



MjS ** 61$ ai>: aiji : 

ssy'v »aa'j -jiji "^ sj^ ii» Giiv sijj sty j 

y*> * u'u;j ji>: >5 : 

yysi ~^j >5 ~> 5i 3»ji ^ \suji &: #» j 

Si^ «»y3'j Sift ~>* Sili *i liuji Si£ jifi : 



Laws of Jsm ^/,*/* 

1. S'jnzA j\j or iiy*n *u preceded by a l«i : change the j or <g to an t 

e.g. Jji becomes Jii 
e.g. ^» becomes £ji 

2. If the UlS* £ of a ayft J^W ^U is a j and drops due to Cfc^uli ^Usri ( and the ^U is not 
j*b\ jj—£* ) then the iUS* J* must be given a ***& 

eg. olji -► y« -► yi -* yi 

3. If the 4JS" £ of a *j£ ^^ ^U is a j and drops due to jfcTLJi ^Wyrt ( and the ^U is &A\ jj~£* ) 
then the <uJS* J> must be given a *j~£ 

e «g- ^y* "^ y* — * y^ — * y*f 

4. If the iJT £ of a *}£ ^/^ ^U is a t? and drops due to c^^ 1 ^Us?r» then the ^JS" «-i must be 
given a lj~£ 

e *g> 0*ri ~~* ^ ""* J*« ~ * 0*^ 

5. fy*&A j\j or ,»-£■ ^ preceded by a jTu : transfer the ±£f of the j or ^ to the y U letter 
preceding it. 

e«g. J^i becomes J>C 

e.g. ^ becomes ^ 

6. j^jsi* j\j or ^j^ ^b preceded by a y u : transfer the feci of the j or $ to the y u letter 
preceding it and change the j or & to an alif. 

eg* Jj*i becomes JUL 
e.g. j^j becomes £ju 

e.g. £JjS*J[ becomes C-*l£J 

7. jij or *b that appears after an oJUt j uMi : change the j or <j to a 5 y£ 

e.g. JjVS becomes JJfl 
e -g' £^ becomes JjU 



ji^ * a* 3 jj ->* Jjii ^ y JUS* J3 J 



ij\j •** UJ ^i £^ 
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Lawsof Jav 

jrfdUCf^l Jaw) 

1. j\j appearing at the end of a word preceded by a lj~£ : change the jtoa^ 

e.g. }pi becomes jj^S 
e.g. jJ*j becomes ^j 

2. When j>j which is the third letter of a word, becomes the fourth ( fifth etc. ) letter and its 
preceding &y~ does not correspond with it : change the j to a ^ and apply law number one of 

i*yr\ ( £j%s* b preceded by a i*£ : change the <j to an alif). 

e.g. y^_ ► J>±l ► ^ 

3. j - i or i/ appearing at the end of a word : drops in f>r 5J^- 

e.g. jpju jU becomes ^ju JU 
e.g. ^j^v fJ becomes [/J*i JJ 
e -g- L^jiJ^ becomes f ^l p 

4. jij or frb at the end of J* I* p-i preceded by a l^ : change the j to a is and drop the \S ( in the 
case of a (S merely drop it ) 

e.g. >* — ► tf\* — ► j>»i — ► >6 — ► ^13 

5. j'j and ^ appearing together and the first is jTl* : change the j to a ts and join the two l£ ( f tea' ) 

e.g. lS^j* "~** tf ls^ ~~* "&j* ~ * e<-r* 
*The &J? of the f changes to a 5j^T corresponding with the 4 

6. j^j which appears at the end of a noun and is preceded by a £L* : change the 2uj* to a \j~£ and 
change the j to a l£ and give the \S a jTu and drop it ( due to i^\Ji\ ^Uari ) 

e-g. jSif — ► ^iL r ► ^iij ► jj& — ► *jti — ► *jij 
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1. JiS ( <-Jjj*« ^^ ) was J j» : iS^suM jij preceded by a <*=* - change the j to an I 

( the same would apply to Otf ... ll^S - \'j& ... ijljl - cii ... ci^ - £ti ... i3)3 ) 

2, jl5 ( <->jj** ^U - cj j* £* ) was '^'j* : i)>cy» jij preceded by a feu* - change the j to an \ ... y 8 

: two saakins ( i and J ) appear together - drop the first ( * ) ... yi 

: change the **=* of the 3 to a 51^ indicating that the letter that was 

dropped was a j ( jJ ji ) and not a <# ... yi 



3. J3 ( Jjf£ ^U ) was Jj5 : j with a Oj-S" was difficult to pronounce thus the &. 

of the *3 was dropped and the Ij^S of the j was given to the 3 ... JjS 

: cf\~> yj preceded by a lj-£ - change the j to a c? ... J3 

4. y ( Qj& ^ u "" ^> g* ) was jJy : the i*j* of the (3 was dropped and the 5j—^ 

of the j was given to the J ... jJy 

: two saakins ( j and J ) appear together - drop the first ( j ) ... jJS 

: change the lj~£ of the J to a &-*> indicating that the letter that was 

• * *t 

dropped was aj( jlj* ) and not a^.., j& 

5. J^i ( ^jyw &^ ) was J^i : transfer the &-* of the j to the jfu letter preceding it ( <J ). 

6. Jl* ( Jjf? £jL&* ) was Jjk : transfer the b*& of the j to the jTu letter preceding 

it ( J ) ... J>' 
: change the j to an i because originally the j was a i^y» now preceded 

byai^i... J& 

7. Jii J^J was Jj* ^ : transfer the &J* of the j to the j^u letter preceding it ( J ) ... ojk ^ 

: two saakins ( j and J ) appear together - drop the first ( j ) ... J* j»J 
( the same would apply to ^jy* s-j^ >»t - no.8 and ^j^ j->^ ^ - no.9 ) 

• t • • • ■* 

8. Ji3 was Jjid : transfer the &** of the j to the jTu letter preceding it ( <i ) ... Jj*2 

: two saakins ( j and J ) appear together - drop the first ( j ) ... J*3 

9. jii Si was J^tf Sf : transfer the X+* of the j to the ^U letter preceding it ( <i ) ... J}2 *5l 

: two saakins ( j and J ) appear together - drop the first ( j ) ... J-^ ^ 



10. Ji ( wijyu jjfb- y\ ) was Jjii : transfer the £Li> of the j to the j*U letter preceding 

it (J)... #i 

: two saakins ( j and J ) appear together - drop the first ( j ) ... Jit 

: now that the iUT <J> has a **V* there is no need for the J-*j 5^ thus 
drop the J** j Ijf ... Ji 

11. 'Ji ( u3j^w ^>b- yi - vU jj» £*• ) was ^Jjii : transfer the '&** of the j to the ^L* letter 

» *> 
preceding it ( <i ) ... y** 

: two saakins ( j and J ) appear together - drop the first ( j ) ... jJit 

: now that the *JLT .J has a 3?^- there is no need for the J-^j 5 j^ thus 

drop the J^j ojf ... ^li 

12. Jjtf ( J*ti p->t ) was JjVS : j appears after an 5ju*i j uAJt : change the j to a «- 

13. J]^i ( J jai* ^i ) was J jj& : transfer the u^e of the j to the jTu letter preceding 

it(<3)... S/j& 

: two saakins ( j and j ) appear together - drop the first ( j ) ... Jj& 



Oi — ^J&j '**/£* ... J\t ^yr^ — ^-S* l3j^ 
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1. ^U ( ^*}j** ^U ) was £j : £f& tb preceded by a 4»i - change the ti to an I 

( the same would apply to Iptf ... lJu - ijfcb' ... I jSlf - citf ... cJu - IspU ... i£u ) 

2. j^ ( c^j^m ^U - i^j j* ^ar ) was ^15 : .i)}*^ cb preceded by a i*«i - change the l£ to an » ... jpU 

; two saakins ( i and £ ) appear together - drop the first ( \ ) ... jij 

: change the i«i of the «^> to a ij*£ indicating that the letter that was 

dropped was a if ( 'JZ ) and not a j ... ^ 



3. £* ( Jj$# ^^ ) was £?? : «/ with a 5j— 5" was difficult to pronounce thus the 1! 

of the v was dropped and the *j-S of the <j was given to the «-> ... ^ 

4. £* ( Jj$£ ^^ - ^> £* ) was j*J : the tL* of the lj was dropped and the l^S 

of the \S was given to the <-> ... jili 

: two saakins ( c* and £ ) appear together - drop the first ( if ) ... j* 

5. £j ( ^j^ £j^ ) was ^ : transfer the lj~£ of the l£ to the jTu letter preceding it ( «-* ). 

6. ^Ij ( Jj$£ £j^ ) was ^ : transfer the 4*«J of the if to the ^U> letter preceding 

It ( <-> ) ... £*J 

: change the if to an i because originally the if was a JJy*s* now preceded 
bya*«i... i^C 



7. ^i ^1 was £~* JiJ : transfer the *j~S of the t£ to the j^u letter preceding it ( «-» ) ... &** (^ 

: two saakins ( c£ and £ ) appear together - drop the first ( if ) ... £?i |*J 
( the same would apply to «3jyw i^JIp y»l - no.8 and *-*jj** j-*>^ ^ - no.9 ) 

8. £-3 was ^1 : transfer the lj*£ of the if to the ^U letter preceding it ( «-» ) ... j^l 

: two saakins ( lS and £ ) appear together - drop the first ( if ) ... y 

9. £J *i was £-5 *i : transfer the lj~£ of the if to the <j^U> letter preceding it ( ^ ) ... m £5*i 

: two saakins ( ^ and ^ ) appear together - drop the first ( if ) ... 9 ^*i 

10. £ ( ^jyw ^^ >•' ) was y j : transfer the o^-T of the l£ to the ^Tu letter preceding 

it(^)... g 

: two saakins ( l> and £ ) appear together - drop the first ( t£ ) ... gt 
: now that the US" J> has a 4?j*- there is no need for the J-*j o>^ thus 

drop the J-^j o>°* ... £ 



11. ^3u ( cijyu jj»\*~ ja\ - <uy jJr ) was 'J^ • transfer the Sj-i" of the lS to the ^u letter 

preceding it ( <-* ) ... if*} 

: two saakins ( u> and £ ) appear together - drop the first ( ij ) ... ^i 

: now that the iUS* J has a *S*y there is no need for the J^j o j> thus 
drop the J-^j 3 j-P ... ^Ju 

12. £# ( Jpii ^i ) was gl? : l£ appears after an SJtfij cilt : change the iS to a * 

13. ^i ( Jj*i* p-^ ) was ^>li : transfer the a^» of the if to the ^U letter preceding 

lt(V)- ^ 

: two saakins (is and j ) appear together - drop the first ( c£ ) ... ^*£ 

: change the &-*> of the <~> to a Sj^T ... * ^^i 

: ^Tu yj is now preceded by a ij~£ - change the j to a> ... £4* 

* This is based on law no. 4 of J*yr\ i.e. when the W? £ of a *j£ JW ^U is a ^ and 
drops due to o^Tuli £W»rt then the i*iT J> must be given a ijS 

e.g. j*^ — ► a* 1 * — ► u*i — ► ^ 







LijWi - 


j < * • - • 


■• i^j'j •Af' ■ 


- j^s* a_^ 






J**^.m»r> 


^Jj^fij^-u** 


j j4* y* -^ > 


**>S»iM *f* J* 


Jj^^Um 


a JjM £ jUu 


Jjt#u* U 


^jj"tf* u 




■ ,/. / » f 


aWy 


aWy 


Ov^J 


aw 




Li* 


liftj^' 


ifcdjy 


iiWy 


*wy 


014W 


CJ»iW 


u^ 


ii& 


fjtajjJ 


9^ 


«j»&*y' 


otey' 




byw 




9* 


u&J^' 


LiWfl 


awy 


awy 


aw 


aw 




cfc 


liftfjj 


ifej jj 


awy 


awy 


0i4W 


014W 




I3£ 






« j *■ 


* * •■ 

* %+. ft 9 1 


^ 


9 


cM 


cAf 


lifc*^' 




aWy 


awy' 


aW 


aw* 




» 


uW jy 


liUw'^' 


awy 


jiwy 


014W 


oi4i*u 


U£a^ 




tffcfpi 


1 j»w Jj 


0*Wy 


tfwy' 


' ' j 

Oj4£u 


OjiW 






• i.'. * • f 


'J^? 


y«jy 


^»y 


o4»W 


i£W 


a 


• 


ti&ffi 


iiw;J 


awy 


tfwy' 


Ol4W 


dii&f 


UsA*- 




o*^' 


jiWpJ 




^y 


jki 


• 






L&-I J^J 


L*i|J 


oti-J 


a^iy 


a^-f 


a&i 


* • 


* • 






awy 


awy 


aw 


aw 


Viit 


&■ 



njBimjjf*y 


il^l i> V J jy» _^l 


j^^» 


«JjjM^ll 


J j4# 4M^ J V -/W J 


w»j*.Uy^ J^J^WJ 


j^iM»«>WJ/«J 


a^j«« ivj o ii a?m J 


0>Wj 


« r .'. -t 


LWJ 


LiitJ 


"j*4 


ywi 


jiWJ 


^WJ 


OliW! 


Olilk-1 


(iWJ 


\iGO 


- 


- 


014 WJ 


OLibd 


oiWl 


•>W1 


\>WI 


ijiii3 


ywi 


j»WJ 


^wj 


04WJ 


jiWi 


i»«*3 


UUV=i 


Law) 


jiWi 


y^J 


j4Wi 


LiWJ 


OtiWl 


J 13^ 


\iwj 


liA£> 


- 


- 


014 Wi 


0I4W) 


b&Wl 


* • 




yw 


- 


- 


oiiWi 


oiivJ 


•iwj 


0^^ 


LiWl 




ywi 


ywJ 


j4Wi 


oiwi 


OliW) 


OIJ* 


liWJ 


ii& 


- 


- 


0(4 WJ 


Obl^S 


jiWJ 


^ 


l>W! 


i^* 


ywi 


ji&3 


•iws 


i»*a 


ywj 


i»* 


^W! 


^ 


yws 


y&3 


ywi 


j4^J 


014 WJ 


iife 


iWl 


it* 


- 


- 


0(4 Wl 


Ol4l*«i 


biiWJ 




iiM 


i^ 


- 


- 


ouiws 


OUA?t£! 


$&\ 


^b 


u*0 


Lii-v! 


jte5 


y^o 


y*s 




o>ws 


i»WJ 


Li^ui 


u&U 


ywi 


ywi 


liwi 


jiwi 
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**& J V Jjf< J> 


iMr u v Jjj*» ,/ 


Ait* *> v J.h* > 


ii^DW^jj-M^ 


jj**^ 


*->)j»j 


U^B* it u J^ /< 


iAJU" i» ^Jj** ^*i 


'J*4H 


y** 5 * 


0»&f? 


•^ 




L«Su "5l 


y*} 


^^1 


- 


- 


Otf&i *J 


o\*&;^ 


^/"i 


ti&j'^ 


- 


- 


'J&iv 


•Jfc*i 


ita* 


a»ftfi 


« ji&i ? 


tf *i s 


jfoO 


cfe» ; 


ji&fN 


jiw^i 


y&isi 


^&J^ 


uftf? 


LiWS 


i^ 


i»&3 


- 


- 


OtiGvS 


OJ&j'iI 


ti&f^l 


tiiw^i 


- 


- 


- 


- 


'y&tH 






iifciSi 


- 


- 


jifcf? 


'jfosH 


$&H 


4*w? 






tfftS 


j>* 


- 


- 


OtMd^ 


SiiUu'i 


tffcf*! 


li&i*J 


- 


- 


jWJ 5 )! 


•jfciH 


'J*!'-* 


0»«* 


t jk&j ? 


»jifti '^ 


i»fc3 


il* 


i|ft* S 


'j\&H 


•jfoi'l 


^V 


Is^ 


yw^ 


^ 


y^ 


- 


- 


Oiivki^ 


dii&i'tf 


ttftfS 


UW^I 


- 


- 


- 


- 




OtioSJ^I 




'Jte't 


- 


- 


jfeiSi 


'jteh 


$&\H 


jtav 


lfr\H 


\&\H 


jfevi 


jfco 


jtaJ? 


-j&sH 


^S 


*J&iH 


lAl'v 


'j&H 


j»&3 


ji&a 



^>t* 


<U j* JLtf 


CJ>» 4Hj 


S*>c* 


/.us,* 


j^JU JLHj 



















1. Lii> ( tJjj*« ^u ) was i-*^- : .s5>«* jij preceded by a **& - change the j to an i 

( the same would apply to lite ... lijJ* - iji£ ... tji_p- - cJ& ... cJjJb. - \S\fc ... &_p- ) 

2. ja^ ( u^j^w ^u - cj j* ^3r ) was jiy- : 2yw jlj preceded by a l«J - change the j to an I y& 

: two saakins ( » and ui ) appear together - drop the first ( \ ) ... 'Jfc 

: change the <j*=3 of the £ to a 0j~£ indicating that the j that was 

dropped was a j*->* ... j** 



3. U> ( Jj$£ ^\a ) was uJjt : j with a Sj~T was difficult to pronounce thus the i 

of the £ was dropped and the lj~£ of the j was given to the £ ... L3y 

: jS'l* j*j preceded by a 3j— ^ - change the j to a l£ ... 



4. j& ( J^ ^U - £J j* £*r ) was jiy* : j with a Sj-S" was difficult to pronounce thus 

the &> of the £ was dropped and the ij*£ of the j was given to the £ ... j*y- 

: two saakins ( j and «J ) appear together - drop the first ( j ) ... jte 

5. Li&i ( ><-2jj** ^j^* ) was tij^i : transfer the l**£ of the j to the jf L» letter preceding 

it ( C ) - ^'^ 

: change the j to an » because originally the j was a ii^s* now preceded 

bya**=i... £3vftJ 

6. Li&J ( Jj$£ £ jUl* ) was £3jS*4 : transfer the S*jJ of the j to the jfL* letter preceding 

it ( t ) - ^J** 

: change the j to an i because originally the j was a ily«* now preceded 
bya**sJ... u3&j 



7. \JS*j j*i was i3jJw J^ : transfer the a«s of the j to the j^u letter preceding it ( £ ) ... LJjJtJ ^ 

: two saakins ( j and «-* ) appear together - drop the first ( j ) ... LiS** ^ 
( the same would apply to u3 jyw i^jlp- yi - no.8 and ^jj*° y ^ ^ - no.9 ) 

8. u&3 was ^y*3 : transfer the i^ai of the j to the jfu letter preceding it ( f ) ... L3*pJ 

: two saakins ( j and «-3 ) appear together - drop the first ( j ) ... LA3 

9. u&i Si was Liyxj Si : transfer the *«3 of the j to the j^U letter preceding it ( £ ) ... Li j*j ^ 

: two saakins ( j and J> ) appear together - drop the first ( j ) ... LAS ^ 
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10. u& ( ^jj** j*\*- y>\ - ^> g: ) was l*y-\ : transfer the k«s of the j to the jTl- letter 

preceding it ( £ ) ... ^p- 1 

: two saakins ( j and »J ) appear together - drop the first ( j ) ... 

: now that the JU1T »J has a *f ^ there is no need for the J~*j 3 }f thus 

drop the J-*j &}& ... 



* • 

1 1. 'J&- ( £JJ* (X - <-ijj** j^>^- y>\ ) was tf'y~\ : transfer the i*eb of the j to the jS'U 

letter preceding it ( £ ) ... ^ij^i 

: two saakins ( j and *J ) appear together - drop the first ( j ) ... jiS^ 
: now that the iJT *J has a *£f there is no need for the J-^j 5 j^ thus 

drop the J-^j 3 j/ ... ^fr 

12. tA'& ( J*ti p*\ ) was Ujfr : j appears after an aJUij JJ« : change the j to a * 

13. Cijki ( J^wk p~»\ ) was ZJjy** : transfer the &-*> of the j to the ^U* letter preceding 

it ( t ) ••• ^JJ^ 

: two saakins ( j and j ) appear together - drop the first ... ISyJ 
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JGto v»U 













# 


ai\i» 




pfii 


kidf - ^ jij J^t 


Jtf? 


&^lj 


^ ( 


kytfl 




# 


Jiii 




^ 


3 












# 


iiltft 




fti' 


iLi 


• * i LI 


&l£^'j 


M' 


*l*>3i 




# 


Uijit 




M' 


j 










j-ft-ft 


tf 


i^ltl 


. w< 


>i 


330*01 - ^u Jj*i 


>f? 


**i**J 


> f 


iliyiji 


jik; 


)i» 


33&I 


jiLf 


> f 


j 










y** 


** 


ijdi 


* 


# 


iL»i 


>'^ 


&^3 


>> 


iliyiii 


* 


# 


ijiii 


A 




j 



j^Li # L'fcLi ^LJ bl«L.« JM-oi-tfjijJ^i 

>SLiSl ~^'J >C-i ~> 3; OU^LJl ii» affect oUSLf Jy£#i 3 

JjisUa ^ IjIjasLiI OjJulJ Ojttlal ^ 

*J*ZJ> & ij\fcLi >ij jto£,t 53^-^.^jr' 

>5LjS| ^^'J >2-l ^ S 1 *^ ** 'j*" 1 j*Sw >"' > 

VJ£J j«» ljG«Li y^ ^Li &i 



NB. 1. In the word \ltji» the *«i of the j was given to the preceding J ... liijsi 

: ( previous ) £j*z* jij now preceded by a *«* - change the j to an t ... \iiiii 

: two saakins ( i and * ) appear together - drop the first ( l ) ... tilii 

: in exchange thereof a 3 was added at the end ... iitlt 

2. In the above ^»>«i changes ( o^JU? ) occur as they appear in ... 
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Zj\Sfl '& O'C-rl L>&i o^rl ^CJrOi-^ jij J^i 

50 V fc^} U^ ~>5i ^^ jji ^ ^£J — [ j 

Oj^w» ^ V^pr* '-r'.PW VJ 1 ^"' 

L»_pJ^ a ^j Ljjas-t . ^> 5i L^ # ^jspi lip& ujSs-f J 

j\a- *> \y&\ y&* jisn ^-^^^i 

£%j^ a>^«j ^1 ~y* -^ # ,^, ^ j^, 3 

^ # fy^s-i ^S«; ^n ^ 

• "•. i 41 Jl£ '.lilt '1 • '*. 1 ill 'Jilli * '**. •' '*!$ 1" i' •• 1 * '■*•• ' " '•♦ t '• 

^J^u ^ **^-j ^^1 <-»yu» ^^ j^ IjLsnI ^-^U jJsH J 

itf^ ^i»«j lift ~> iiili ^ tigfii iiii; Sii't Stfci-jjijJj^i 

• dj i3^ ^^ ijft ^> 31 3j*i ^ iSijih SjS* ijiJt ^ f 

^i3'^ &ii*j ifi\ &?fi ^iiii # i^osi ^ui; >tfji ^uf-^Jj^i 

>iL^ *a*i >i5i ^> 3i >i^l # ogfli >i* >il\ ^ 



NB. 1. >»M was ^-i : l? with a 5j^T preceded by a JL* was difficult to 
pronounce thus the *j~£ of the ls was given to the preceding o ... 
: change the XL* of the ly* to a S^p-T because the IS ' f of the 5 j/ in 

J if? ^U is the same as the 2f j*- of the c> of Juii ... 

2. In the above t—ii^i changes ( o'iLUj ) occur as they appear in ... 

S$. ... Jfi - £; ... ^ii - £^&j ... i-i£ 
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»jWji - 




• tsj'j fc^ ~ 


Jfcf J^> 






J^|U<J^r^ 


*jyj» \M '*** J* 


j** !>i* ±fi J* 


^Jj** jii A,? U ^ 


JjtfO* 


^J^fcj^** 


Jj^tf>^ 1 


^Jj^^ 1 * 


* •, •* • r 


J» » * « \ 


I . 4 . r 


y^.y 


1 • > 


JPJb 




iPd 


«a«V 


WJ 


c^y 


^ j • * • r 

t^.y 






& 


Ijpi 


>>^' 




«>i*y 


«j*4*y 


; « . . j 








' •. * • f 


* • * • t 


t • J • t 


^y 


1 ».i 






• * * 


^7' 


»>if^i 


#»*y" 


« jw y 




. .^ j • ^ 


\£>i 


&$ 


y •< e i • r 




j^.y 


b>i:y 


en*-** 




• • > 




/ 1 l( 1 


J • .- • f 


1 # .i • r 

u*-»y 


>*y 


1 • J 






*■ * * + 


&w?i 


l>^' 


iW 


o^y 




oiUju- 










«jw»y 


>^y 


****** 




^s 


• Ms, 


• *■ » i • r 




• " •. j * r 








c-4*o 


• * * 


£^' 


i>u^' 


a-oiy 


i" ^ • " • r 




«,,- * * ' 




Uijpi 


iW 


'. • * ♦ x • ? 




o>wy 








* J* > - 




> • r • t 

t 3 V 


^«y 


>*y 


«*' 


1 i • ^ 




J • .. K 


W 


W 


>'y 


>wy 


«W 




I"* ■» 


U>i 



1UJ u d J^ j*« 



£1*2 J i( Jt^^M y' 



Jjtf.r* 



Jjyu^ 



J j^ ii>- 6 V 4^*t J 



uijyw liyto- it v J^*n J 



j^ tifi a ^ j/u J 



J jyu iMJ J w -aX-j J 



Ojpjl! 



OGiia 






^iO 



6>ty 



* * ' • ; 






au3 



^13 






* * i 









y>w 



O^'j^J 












^w' 

^ 









OUpoS 






0>S3 

oujp'4 

'. - j • A 

yd 

• - * . -f 



ii^- o \i J *4jt ^* 


ti+r- b V cJj^m iji 


il^J L> V J^ ^i 


aMi 6 w wi j *. ^i 


Jj*^ 


J ^u» 


4M^ 4 V J/** y' 


*M»- ^> V <~*JS» _^i 




b>i; Si 






£,'■»< ^ 




*&3 


* ''•.1 


- 


- 


Crt>it*J 


U'fji S 


l^ 


i j&e ^ 


- 


- 


0>it ? 


a&iSi 


a>io h 




ffii't 


ijttiSl 


OjptO 


^ 


•>£tf? 


ii'&sH 




D^JJ^ 


tfi'l 


£JiS 


i?i3 


bjfclul 


- 


- 


Z)Ctij Sj 


OljftJ Si 


\#»*Sl 


i>^^ 


- 


- 


- 


- 


OLuPJb "J 


oir^ 




OjtliV 


- 


- 


j^Si 


*> * * • * It 




ii'fiiS't 




fcM? 


**3 




- 


- 


Olitf V 


JIjpU ^ 


&JH 


i>jj Si 


- 


- 


i>>af? 


•JXH 


OjPJU ^ 


^Si 


s'jtiH 


fpi'H 


OjPJlsl 






'c/xH 


fi ' a J 1, 


>^ 


•JM'i 


• •<£ It 


*** 


>^ 


- 


- 


'u&ii'n 


af^itf *i 


&uH 


r£uSi 


- 


- 


- 


- 




ovijftj S 




• • ' • " ti 


- 


- 




£)>31 Si 


j£i> Si 


ajtti v 


£>»? 


£>H 


*»& 


Ojpiil 




a>u* 


J*!*? 


Ojftf? 


fcifSl 


fcl' 5 * 


^ 


1 



CJ>jJr 


CJ j* 3~j 


dJj^» Jb-ij 


/•^e* 


^TJLft 3Li» 


^JL. jb-ij 






. .^* J e * 
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1. Vp3 ( ^jj« ^U ) was j^i : i)y«ai yj preceded by a i*J - change the j to an l 

2, ijfci remains as is i.e. the above law (no. 1) would not apply, in order to keep the M 3 J&\ intact 

3* ^i was Ij^fei : il^m jl j preceded by a Sbwi - change the j to an i ... \j\H 

: two saakins ( I and j ) appear together - drop the first (»)••• *J" 

4. c£3 was 'c/jpi : i^u* jij preceded by a 1*A - change the j to an i ... "oifei 

: two saakins ( I and o ) appear together - drop the first (')••♦ c-*i 

5. &■* was fij^i : il^a* j\j preceded by a *«* - change the j to an \ ... \ftfei 

: two saakins ( » and o ) appear together - drop the first ( » ) ... isei 

NB. The o appears to be il^*ai but in reality is jfu- 

The o has been given a feci in order to be able to pronounce the M* JU» 

6. 0jfc3 to the end of <-Jjyw ^i* - tf\*3 : remains unchanged. 

7. ^S ( J^# ^u ) was jpi : j at the end of a word preceded by a ij~£ - change the j to a is 

8. IjpS was \*fe* : change the j to a cs (as above) ... 0^ 

: l? with a &j> was difficult to pronounce thus the ij~£ of the £ 

was dropped and the £Lfc of the & was given to the £ ... ij£a 

: two saakins ( </ and j ) appear together - drop the first ( \S ) ... 0** 

9. o>i to the end of J^# ^u - UjpS : change the j to a c£ 

10. jpoJ ( iJjj^w ^jUw ) was jfci£ : j with a &J» was difficult to pronounce thus the &J* 

was dropped ... j*^i 

11. Ojpju ( t^Jte jTjl» ^ar ) was Ojjp'ju : ^ with a &je> was difficult to pronounce thus 

the &J* was dropped ... £jj*1* 

: two saakins ( j and j ) appear together - drop the first ( j ) ... tfjfii 

12. O^x ( eJ^ ^ j* t 3 ^ ) remains unchanged. 

13. jIp'jlj ( y>\^ dJ> J*-lj ) was #j*k' : j with a Oj-S* was difficult to pronounce thus the 

ii-b of the £ w as dropped and the S^ of the j was given to the ^ ... #5*^ 

: two saakins ( j and c? ) appear together - drop the first ( j ) ... o^ 



14. Jtii ( Jj$4 ^j^ 9 ) was j*i* : j was the third letter of ^U which now became the 

fourth letter and its preceding aT^ ( mj ) does not correspond with it ( j ) 

thus change the j to a <j ... [f^ 

: iiyiat *U preceded by a *«* - change the iS to an I ... ^^i 

15. ^Ifeli ( jJ?^ CJ> o*-ij ) was jJjfeif : j was the third letter of ^u which now became 

the fourth letter and its preceding ~& f» ( i»* ) does not correspond with 

it ( j ) thus change the j to a <s ... js*l> 

: £(p%£A *U preceded by a fcJ - change the is to an 1 ... jJvpjj 

: two saakins ( i and c£ ) appear together - drop the first ( i ) ... ^-^ 

16. gi* j^J was j&e j*i : the j dropped because of ^ ( f jls- y-*f ) 

( the same would apply to *Jjj** v^ y* 1 - no.17 and ^jj** j*^ J» - no.18 ) 

17. ^JlJ was j&3 : the j dropped because of J ( f j^r <-^ ) 

18. fj£ H was jtif H : the j dropped because of *i ( fji*- ^y ) 

19. f li ( Jpii <t-"l ) was j*te : j at the end of a word preceded by a ij~£ - change 

the j to a o ... ( j*\i ) [^6 

: l? with a Ji-J» was difficult to pronounce thus the £u? was dropped ... jlpii 

: two saakins ( l£ and ) appear together - drop the first ( c£ ) ... ££ 

20. }poi ( uj*a* p~>\ ) was jj*J-° : two j appear together -join the two ( pifcai ) ... j£xa 
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[^*J\ — OjJaj L»p? . . . ,J\i jpi\j - jS JtjmP 



J^^jJ^r^ 


J jj» J4( jw „a 


Jj**'^***^ 


<jj>» y< -wfo ««i 


Jj^jUw 


^y O* 


Jjtftf* 1 * 


Jj^^k- 


»- » * • r 








1 • t 






J"J 


i?>'jJ 


Vft! 


*>'y 


Vt'J 




OC»^j 


^ 


^3 






«».y 


WJ 








l >3 




fW 


*#y 


* » *■ » 4 


J>'J 


#* 




Cij 


*>V' 


^' 


w 


Wj 




oc*y 


^ 


ej 


^ «^ * ^ • r 


<» » • *■ • f 




* m a t> 9 f 












9 £ * \ 

US 




• # *- • r 
urVcH 


i • j 


• • * 


* 9 * 




«#pf 


vyj 


VJ'J 


w 


OCijJ 




U^-AJ 


U-«ij 


0»# 




VJ'J 


1* '•« * { 


1 • .• i 










• • * • f 


yrj 


• • - • r 






• > 


C4ij 




^> s ^' 


^yj 


«#y 


OUjJ 


ti£*'J 




^J 


»7' 


^ * • * * * 




^yy' 










N'r* 


fj'pf 


Jfi'J 


>j«y 




>> 






V? 


(J? 


i • i • [ 


" • ? • i 




V 







»MJ*>Uj«#/» 



iU3 \< JljjM y» 



J^/* 1 



■»JJ^^ 



Jj4f IM^ J v ^"u J 



•JjjM *M^ t> M A^v J 



Jjt* *M> ^ V *fv J v>jjm 1M> W ^Tv J 






0L*J1 





















I* '• I 






^ 






• .- • ^ 









• i""i 



'."•'I 



m ** • ft 



^ 



>^3 
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*M* a v J>#* ^ 


iM> V «Jj jM ^ 


»M i>k Jj<* J 


U^iili, Jjj~,> 


J**^ 


^J^> 


*M> t> t» ^M /' 


ifris*' J t <Jj/»* y^ 




• ' • ' vi 






" * VI 


f>:^ 


i?y 


0# 


- 


- 


&£# ? 


foe*? 


ey* 


£>:^ 


- 


- 


••'-•'ii 


jS* 




*£* 


I*" ' VI 


<fti* 




W 


• '"- Vt 


2W 5 * 


* ■"•£ VJ 


i»i 




f>^ 


£»££ 


**? 


- 


- 


V&fH 


o&y? 


G^ 


£>"V 


- 


- 


- 


- 


ti&JL't 


* 


^ 


<&'** 


- 


- 






'J? J* 


£#* 


&* 


ft* 


*# 


*# 


- 


- 


O&fH 


«# H 


G>^ 


c.>^ 


- 


- 


&J1 




'. "••'is 

OyyH 


O'yV 


0# * 


i* *•- vl 


d j*j3 




Off'* 


j*'l 


Off** 


* * £ Vt 


Vfi 


• * £ V! 




% 


- 


- 


'ti&J H 


Ol# ? 


&J H 


Cft 4 * 


- 


- 


- 


- 


a&'j h 


0C.>'^ 






— 


- 


^ 


oti'v 


* — {'<* 


:■#* 


ft' 5 * 


ft Si 


J 

^ 


^ji! 


J#* 


J#1 




;»'* 


#* 


f>^ 


0# 


*# 



^>£3r 


dJj^JLriJ 


iU^a Jk*-tj 


/•l*e* 


/Ju^jj 


^±$ JLHj 










* • > .* 




* 





1* J*J ( ^Jj** \s*\* ) was c^3 * £j*** *k preceded by a fcv* - change the <j to an i 

2. ^yl ( ^jj** ^j 1 ^ ) was [^ : l£ with a £L* was difficult to pronounce thus the £w» of 

the <f was dropped •.. ^0* 

3. 'J=*j ( ^jj** ^j^ 1 * " j*^ ^y ^j ) was JSJ : l£ with a ij*£ was difficult to 

pronounce thus the Sj-^ of the <j was dropped ... '£*J 

: two saakins ( <£ and l$ ) appear together - drop the first ( is ) ... ^»y 

4. Jv' w r as [^ : iJy«* tO preceded by a h^i - change the t£ to an \ ... 

5* 'J^'J ( Jjfp ^jt-k* - y ^- £-*> u*-ij ) was jliy : l£ with a tj^S was difficult to 

pronounce thus the lj»£ of the t£ was dropped ... 0^^ 

: two saakins ( l£ and if ) appear together - drop the first ( is ) ... ^y 

6. f j' ( *-*3j** j*\> j*\ ) was l^j\ : the \S ( 21* ciy ) drops in f >>■ aJb* 

7. at j ( Jpii ^t ) was J^O ( !>*0 ) • tf with a *i-*> was difficult to pronounce thus 

the &-> of the if was dropped ... [>«0 

: two saakins ( l£ and ) appear together - drop the first ( if ) ... j^j ... f 



8. ^y> ( J^aa* fi ) was cSjij* : j and l£ appearing together and the first is ^U* - 

change the j to a if and join the two if ( * to* ) ... Is [$*j* — c£r* 

: the &£ of the f changes to a 5 j-£ corresponding with the if ... ^y 
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«*"*• i> ^ Jj** tf* 


iM^ <^ V JjjfiA y* 


UH J.** > 


2M 1/ W>jyM ^ 


t**>/ 


^J<f**> 


LU*. J V J^ j»\ 


*M»- W i->jj»» y*. 
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S*^ 


«* 


- 


- 






* ' ' • > 4.1 
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• ". »2 4| 
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I^> 


- 


- 
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, •". • J VI 


W? 


- 


- 


- 


- 
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J'J+*~ S 


jTJU J*-\) 




4^LJ?^» 















1. ^j?3 ( Jj^jw ^u ) was "j^>j : jij appearing at the end of a word preceded by a Ij^S 

- change the j to a l> 

2* \s*'ji ( ^)J* fj 1 -** ) was i^V- : J was *e third letter of a ^u which now becomes 
the fourth letter and its preceding *£ ' jr ( i~3 ) does not correspond with 
it ( j ) thus change the j to a \j ... J±jl 

: Jytifl ?.b preceded by a fc*si - change the \S to an ( ... Jj*jj 

3. 0j>^ ( dtjj** ^jUi4> - uJ\p jTJu £3r ) was £>jjH*jd : j was the third letter of a ^u 

which now becomes the fourth letter and its preceding *£y- ( 4*si ) does 

not correspond with it ( j ) thus change the j to a & ... &'jl~*ji 

: £'j*zm ftb preceded by a fc«J - change the ^ to an i ... ^J^ji 

: two saakins ( i and (j ) appear together - drop the first (!)•.. ^j^j* 

4. j^v ( ^Jj** ^.J 1 -^ "" S**^ ^>* C* ) was ^y*S- '• J was ^e third letter of a ^^ 

which now becomes the fourth letter and its preceding ~& f ( *~s ) does 

not correspond with it ( j ) thus change the j to a u> ... 'J&ji 

5. j>^y ( ^jy^ ^j^ "* j^ 1 ^ ^i* ^J ) wa s 'Jt^'J : J was th e third letter of a ^u 

which now becomes the fourth letter and its preceding *£ f- ( fc«i ) does 

not correspond with it ( j ) thus change the j to a u; ... J^y 

: .d^*** frU preceded by a *^i - change the </ to an I ... 'Jfoj 

: two saakins ( * and l£ ) appear together - drop the first ( I ) ... <>>y 

6. jVJ ^J was ^^ J^J : the t ( aIp sJ^ ) drops in f yr 'd\>- 

?• lt'O ( J* 1 * r^ 1 ) was jh*G : J appearing at the end of a word preceded by a *j~£ 

- change the j to a \j ... ( ji^O ) ^0 
: c> with a &-* was difficult to pronounce thus the a*j? of the \S was dropped ... ^1*0 
: two saakins ( t£ and o ) appear together - drop the first ( l£ ) ... [>^j ... «j*0 

8. ^y ( Ji*A* p-^ ) was jjV** : in keeping with the ^U and £^Ua* the j was changed 

toa^ ... \£yt>U 

: j and l£ appearing together and the first is ^u» - change the j to 

a if and join the two ^ ( f l«i ) ... U 'J*j> ... ^y 

: the a*-*> of the jj» changes to a ij-^T corresponding with the <j ... [^y 
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J j4jc jUj «»>vr ^ 
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^>JJ" 'j'^vj* 


j^tA** 


^J/* t^ 


J^^U 


^Jj^cr* 1 * 


*-• J • r 


j# 
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cJj 


tfy^' 


i^pi 


*yy 


&'j 


oiiy 


OOj 


«j 


S) 


j3>'^J 




y*yy 


of- J 




j# 


i?i 


yjj 


19/ pJ 


^ 


'..,.: 
^/^ 


^y 




*? 


c^j 




iJjSpJ 


&p 


<&y 


^y 


O&'j 


JLti 


^J 


UsJj 


<#fj 


^? 


<yyy 


»j«y 


S'Jtf 








*pi 


-J*? 




y*y 


J& 


y* 








Itfjy' 




W 


ody 




U3j 




yyjy 




'JPj'J 




y*y 


'&* 


y?j 




... '.; 


jijj 


J'i'J 


^y 


>; 


'Jj 


t# 


c4*} 


ay^' 


J^ 


J'J-J 


> f y 


jy 


*? 


oi 


^j 



y*y a w jj*^ •» 



U,B If uJjyu yl 



4**J*' 



jj^ a>- w ^s\ J 



j^yu ii^- u b j^w J j^ ugy J \, J^*U J 



^j^ IU w jl/u J 



od',3 
cm: 



yj>» 



OlXJ 



013 



y 



'A3 
dyj 

dyi 

j 

c3j3 









^y 



^ 



err-' 



i9 
'^ 



yj 

JO 



y>3 
to* 



yj« 



y^ 



"• ' i' 'i 



OlXS 



ti\3>A 






y5 



O/jiJ 
L3\IIS%sJ 



DOS 

la 

OLteJ 
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*M* <^ V Jjf* j* 


«i> j \. j i7 w ^ 
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0Vs3lj 


0>i 






JO 

<• 





1- </j ( ^J^ 1 tr^ u ) was jyj : i3y^o ^b preceded by a k*=3 - change the j to an i 

2. % ( s^ jTI* £* ) was ij£j : iy^» *u preceded by a i*^ - change the ^ to an \ ... \ jlSj 

: two saakins ( t and j ) appear together - drop the first ( » ) ... i j3j 

3* 0*J ( <Jj** c^ u ~ v 5 ^ /** & ) was 1 >*J : tf with a il^ was difficult to pronounce 

thus the Oj^f of the J was dropped and the H& of the l£ was given to the J ... »j3j> 
: two saakins ( ^ and j ) appear together - drop the first ( is ) ... ijij 

4. ^i ( ^jj** ^j 1 ^* ) was ^jd : ^u jij between a **-$** ^j^* i-t>U and a *j~£ - drop 

the j^u j\j ... [/j 

: l£ with a '&*■*> was difficult to pronounce thus the £j* was dropped ... [y^ 

5. *Jj8 ( ^b- cj> -i^ij ) was jisy : j^u* jj between a h>~j&> ^jUs* i«}U and a ej-^T - 

drop the cf\-» Jj ... jl# 

: t/ with a lj~£ was difficult to pronounce thus the lj~£ was dropped ... 'JZis 

: two saakins ( ^ and ^ ) appear together - drop the first ( & ) ... 'JM 

6. ji ^1 was \Ji"^ : the </ ( Sip «J^ ) drops in p j* 2Jb- 

7. (3 ( ^jj*- 8 jJ*l*- y\ ) was ^ ( u) jjju jj?l?- ^j^w ) : the £j^ 4^Ap dropped from the 

beginning and the Up vJ^ dropped from the end. 

8. J'j ( J^ls ^1 ) was lf\j ( [>3fj ) : ^ with a £Lb was difficult to pronounce thus 

the alj* of the 4/ was dropped ... [>3t j 

: two saakins ( l£ and ) appear together - drop the first ( is ) ... ^3\j ... v3 l ) 

9- ^ji ( Ji*^* i^ 1 ) was *\£jpy : j and tj appearing together and the first is ^f u - 

change the j to a lS and join the two iS ( p^ 1 ) ... & *J>*y> ... jfy* 

: the &je> of the (3 changes to a 3j^ corresponding with the lS ... [^ 
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1. <yrj£ was ^Srji : &f&> *U preceded by a 8*si - change the 4 to an 1 

2. y* was ^Jji : jS'U jij between a fc- jsii £jU-* JU^ and a «j-*T - drop the jS'U jtj ... *J± 

: l£ with a "C^p was difficult to pronounce thus the "C^p was dropped ... [^i 

3. cS^ was Is'je : iTp*i* *b preceded by a *«3 - change the 4 to an 1 

4. Isjkj was i^^ : 4^ with a &-* was difficult to pronounce thus the &-*> was dropped ... Is^t 

5. iSjAi was \syk : iV/*** *u preceded by a k*si - change the tj to an 1 

6- J^ji ( 'Jr'ji )-£A( 'Jjt ) - JM ( k jW ) - Jj»- ( k j* ) • ^j«* * b - preceded by a a*d - 
change the 4/ to an 1 

7. g? was ijr'y : change the jS^u j*j to a l£ because of the preceding ij*£ ... ^^l 

: drop the al* uiy from the end ... git 

8. J ( ^jj** j*^ y> ] ) was \Ji : the £jUa* su^p dropped from the beginning and 

the a!p \Jy dropped from the end. 



• • 



9* jki was is& - yi was Uj*' : the 4^ ( aJLp *Jj?~ ) dropped from the end in pjr *Jb- 

10. gjJ ^ was ^rjJ ^ - Ji M was [^ ^ - jias ^ was Ujki *^ - jfi *i was t^jii M : the 4/ ( il* O^ ) 
dropped from the end in f j* ilb- 



* 



11. *tffci was <[$&» - *itlt was ^^J^ : 4 that appears after an &J\j JjJi - change 

the \S to a * 

12. a^Ij was jS*U : j and t£ appearing together and the first is j^u - change 

the j to a fj ... 

: the iS was then dropped to lighten the pronunciation ( Jl£& ) and a 

I was added at the end in exchange thereof ... 

13. LaIj was ijfti? : j which appears at the end of a noun and is preceded by a &j» - 

change the X^p to a ij~£ ijiii 

: change the j to a 4^ in keeping with the *j-£ before it ... OiS 
NB. In £*j 2J^ ( J^iii ) the 4^ with a u^> is difficult to pronounce thus the 

X^fi of the ts will be dropped ... l^i ... "Jm ... [^ 

: two saakins ( ^ and ) appear together - drop the first ( is ) ... ^ ... <j^ 
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Laws of uapUlo 

l.Two letters of the same kind or of the same ^j£ (origin), the first being jS*U : join the two ( fi«i ) 
e.g. Sii becomes ii 

2. Two ily*i* letters of the same kind preceded by a il>*^ : make the first (of the two same letters) 
a ^u and join the two ( f teal ) 

e.g. iJi becomes 3iJ becomes i* 

3. Two i^si* letters of the same kind preceded by a jS*L* : give the '& f of the first (of the two 
same letters) to the preceding jS'u letter and join the two like letters. 

e.g. SluJ becomes SluJ becomes Jui 

4. After making p\PJ» , if the last letter has to get a fyr due to a f j^r i-ij*- or y' then the last letter can 
get a i>t^ , 3j-i" , iL* , or the flwi may be omitted... all four arc allowed. 

e.g. Sill ^1 becomes HJ j*J ... o\sf^J\ ij&.» i^J\ oil (because the i*si is the lightest of oiTy) 
or becomes *uJ JiJ ... jl&i* S^J- 2J^- lit jf CJi oil (because when a jTu is given a 

*£/* it is given a 4?^ with a 5/-0 
or becomes -Uj J^l ... in keeping with the previous letters ~*S f 

or remains Sil* ^-i ... leaving it in its original form. 

1. Lo ( e3j^ ^u ) was LJi : make the first *-> a jS*u and join the two v ( ?^ ) v-^ ... ^ 

2. l-uj ( uij^* £jUa* ) was LJSj : give the JTj^ of the first *-> to the preceding 

jTu letter ( i ) and join the two v ( plW ) ... uJii ... ^ 

3. tr?JJ jU was Lj-^ (^ • give the *f^- of the first «-> to the preceding ^U 

letter ( 3 ) and join the two v ( f^ 1 ) ... J-4-*i ^ ... ^^ ^ 

: can be pronounced as (refer to no. 4 above) oij j*J ... w-jJu J^J ... ^•iijj ... L-jJu j*J 

4. »-)i ( J> j^ y*b- ^t ) was Lj>i : give the ITj*- of the first cj to the preceding 

j^l- letter ( i ) and join the two v ( f^ 1 ) ... s-h^ ••• v^ 1 

: the need for a J-^j o j^ no longer remains as the iUS" .3 is now iJ^*i* Lo 

: can be pronounced as (refer to no. 4 above) «-o .♦♦ <r^ ... *-** • •• ^-r^ 1 

5. LjAj *i ( *-^jyw jJ^i?- Jt ) was LJii If : give the '& f* of the first v to the preceding 

t 9 \ , - t, *., ' 

^U. letter ( i ) and join the two ^ (f'^i ) ... v?^ ^ ■ •• ^ai V J 

* \ * ' '. , - i *. * ' •/.,', 

: can be pronounced as (refer to no. 4 above) v^ ^ ••• M-^ ^ • •• V-^" ^ --• sh^j *> 

m 



Important Related Points 

1. The changes that occur in J&L&a due to two same letters appearing together, are of three types. 

a. ^IJ pteai e.g. t-^ which was L4i - the two ^ were joined (f^ ) 

b. ^Ur* OJb- e.g. j^lfe which was J^aLU? - the second J was dropped ( i-JJb- ) 

c. ^te Jijji e.g. cjii which was cilii - the second J was changed to a l? ( J^ 1 ) 

2. That letter which is joined (the first letter) is known as j**Ju» and the letter to which it is joined 
(the second letter) is known as *J J^-il 

e.g. <-o which was s-^ - the first «-* is the ^Ji* and the second uj is the 4^ ^x* 

3.1 If the (*£-u and the 4J ^pju are both jtj*1i ^^.} (of near origin) then when writing them both 
would remain intact (visible) and when pronouncing them they would sound as one. 
e.g. olbrj will be written as such but pronounced as cir j 



3.2 If the ^-u and the *i ^ju are both of the same ^j< (origin) then when pronouncing them 
both would be heard and when writing them only one would be written, 
e.g. Lo will be written as such but pronounced as L*o 

4. When two letters which are £j*i l <~tj appear together and the first is jTu and the second is 
£j>& then change the first letter to that of the second and join the two ( f\*s\ ), however the a is 
still written. 

e.g. olbrj becomes cuirj 

5. If the *U£* u3 of Jl«si is a a - i - j then change the o of J&s* to a ^ 

e.g. M>\ becomes *£oi 

• a 

j£uit becomes jiJ^it 
j>£uji becomes f^j 1 

i« • • 

6. If the 3JT J of JUsii is any of the i3uU J j^- i.e. <y> - ^ - J* - J* then change the c> of Jtei to a J* 

e.g. jj=I*t becomes j^^ 1 

u/ii becomes Lj'Jq1&\ 

£j£kt becomes glti 

^liti becomes J*AWm 

7. If the W? u3 of Jiutf or Ji* is any of the following letters., .o -o-^-^-o-j-^-j*- 
^ - jj» - i - J? , then it is allowed to change the cj of jiviS or jiii to that of the Ulf ^3 and join 
the two ( fteai ), and a need now arises to place a J-^j i>? at the beginning because starting with 
a sukoon ( Jj£-Jb u^i ) is not possible. 

e.g. JSW - jilL: - m\ which was jiiaf - ji^i - UJtf 
e.g. \$^ " jfe ~ 0*^ which was ^j - ^iaS - ^JaS 



1. An \ preceded by a *!> : change the 1 to a j 

e.g. £o& becomes fjfy- 

2. An l preceded by a ~*j~£ : change the i to a is 

e.g. sjtjliti ( plural of '^J*-* ) becomes i-4j^i 

3. A -^ J^ which appears as the third letter of a word and is an extra letter (not an original 
letter) and then appears after the alif of J*& : change the -u <Jy- to a * 

e.g. jUySf (singular) becomes jU^ (plural) becomes *^[f 

4. An £*- JA\ (alif of plural) which appears between two j or two & : change the second j or 4 
to a t 

e-g- Jjty (Jj 1 ) becomes Jify 
^jI^- ( ^- ) becomes y^- 

5- A jij ( j>^U or fy*** ) which appears at the beginning of a word : the j may be changed to a * 
e «g- *'j*J may be read as iyr\ c*3j may be read as c-3i 

j^&j may be read as £&i 

NB. A jij ( £js** ) which appears at the beginning of a word has been changed to a * in two 
places. 

e -g« *^"J became li-l 
«tfj became otfi 

6. If a word begins with two ii^* jij : the first j must be changed to a * 

e.g. J-^jJ becomes J-^j 1 
i*0j becomes i*iji 

7. That jij which in its singular form is jTl* and when brought in its plural form appears 
between an \ and a Ij^S : change the j to a l? 

e -g- l^!p* (singular) becomes u^jp" (plural) becomes ^»v> 

jbjj (singular) becomes ^>Ijj (plural) becomes [ptj 

8. That word which ends with a j\j ( l£j\j ^U ) and its plural appears on the scale of Jj** : 
change both the j to a \S and place a 6j~*£ before the is 

of t U 

e -g- jte (singular) jjlS (plural) becomes U*J* ... I* ^i ... J* 
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SPECIALITIES OF THE 'ABWAAB' 
u\y\ oUl^ refers to an extra meaning of a verb, apart from the literal meaning. 

*j£ ij^ ^ as s ^ ^y? of which three are known as v^ijIiJi ^ i.e. the actual ^y} because in these 
three ^\y) the oi^Pt of the iUT ^ of ^u and the a*JS* £ of £>•** are different and secondly these 
^j*\ are commonly used. The specialities of these <->\y\ are as follows... 

1. ^lj - ]pal ; aJtfi - to show one person having an overpowering effect on another when 
'Jj& - r Jj£ c-ju is brought after iU-U* s->b 

e.g. iiljaki llj [$^£- Zaid disputed with me and I overpowered him. 

2. <^J^j - L/p* : UUi - to show an overpowering effect when v-jjiaJ - L/p? «-jU is Jtt* — ^U wij^-i 
or ^b ^olu and appears after il*U* <-Jb 

e.g. iii l[j [^iilj Zaid traded with me and I outdid him. 

NB. In the case where the verb that is brought after *1pU* <^ to show an overpowering effect 
is a ^ft-p J*3 — i£j\j ^Jyr\ or \jj\j ^a3U then the v^ 1 of the kJT ^ of a such a verb would be like 
that of ^aIj - ^LftJ irrespective of which *-jIj it comes from. 

e.g. ijji*ii ^jj [^iijUiaj Zaid and I are fighting and I am overpowering him, 

3. £a!J - £«-> : this <^b is mostly used as f j*i (intransitive). Words denoting sickness, happiness, 
grief, colour, defects and bodily features mostly come from this ^ 

e.g. j^ He became ill. OjJ- He became grieved. ^J He became happy. 

j*& He became muddy. j^ He became one-eyed. 

4. jjuaJ - ^is : the speciality of this ^b is in its letter formation i.e. the ^JT ^ or i*& J would be 

e.g. jii He prevented. ^L» He skinned. i£t^ He rejected. 

Jatf He got up. Lii He went. 

* 'jfji - l£ j etc. are exceptions to the rule. 

NB. This does not mean that every verb that has an JUlf ^ or JUIT J as a <yl*- ^f must come from 
this ^b , but rather verbs that come from this *-^ would generally have an l*if £ or 1U1T J as 



5. yjZi - f^T : this ^ is always used as fj*i (intransitive) and indicates the meaning of natural 
permanent qualities. 

e.g. jli- He was handsome. ^> He was small (in built). 

: qualities which through practice and consistency have become so manifest as if 
they are natural permanent qualities would also come from this *~>V 

e.g. tfi He had sound knowledge. 

NB. The qualities and features found in verbs coming from £*1j - ^-» would be of a 
temporary nature ( ^i - He became happy ) as compare to the verbs coming from f^So - j^ST 
which are of a more permanent nature ( jw- He was handsome ). 

6. L— iu - L — J- : only two £**■* and a few <^jij J&» verbs come from this ^ 

e.g. L-J- He considered. j**J He lived in ease and comfort, 

f jj It became swollen. Oj) He became an heir. 



1. ij^ii : that verb which is fj*J (intransitive) in *jt will become c£*u*« (transitive) in Jv^si 

e -g- **0 C^ ^ a ^ came out ' ia O ^"j^ 1 I removed Zaid. 

: that verb which has one Jj*i* in sjt will have two Jj*L> in Juii 

e -g- L# oy£- I dug a stream. ijji Ubj oy£-i I made Zaid dig a stream. 

: that verb which has two J j*a* in Jj# will have three J-p\a* in Juit 

e.g. &£ tijj cJLIp I knew Zaid to be learned. 

&& ijJj Ij^Lp cJJpi I informed Amr that Zaid is learned. 

2. jllaj : to make someone or something the possessor of the J>u 

[ a^u refers to the root meaning of the jJUw ] 

e«g« J*^ 1 ^Tr* 1 I put a shoelace on the shoe. ( the J^U is Jb\'j£ meaning shoelace ) 

> 

3. f i jJi : that verb which is ^JL» in *j# will become fji in JuSt 

e.g. Jo) lu?-t Zaid became praiseworthy. ( illt 2£j ^u** Zaid praised Allaah ) 

4. jolys : to take the Jj*a* to the place of the ^U 

e -g- Lr 1 ^ 1 k*i* I took the horse to the place of sale i.e. the marketplace. 

5. 0\J#rj : to find someone or something having the attribute of the JL*-u 

e.g. i-u'j cikJl I found Zaid to be miserly. 



6. v^ • to remove the i^u from someone or something. 

e.g. i££il3 jJj ^^^i Zaid complained, thus I removed his complaint 

• • j , 

7. i>Uh «VIoPt : to give the Jj*L» the J^U 

e.g. ijjii I gave him meat to grill. ( and not ... 1 gave him grilled meat ) 

8. £_jJj : to enter or reach in the i*-U 

e.g. ilj Cr^ 1 ^ a *^ reac hed in the morning. 
ijj <3}pi Zaid reached Iraq. 

9. *y/jr* • to become the possessor of the J^i* 

e.g. aiuJi c3 The camel began producing milk. 

10. ciCl : for someone or something to become worthy of the a^u 

e.g. £^iJi f vJi The leader became worthy of blame. 

11. Uj£j- : for something to reach the time of the Jb^U 

e -g' t& ^- a ^ 1 The time to harvest the crops has come. 

12. ttJCi : to exaggerate the quantity or quality of the a>-u 

e.g. jwhsJi 'JL\ The morning became really bright. 
J^Ji ^ The date palm brought plenty of fruit. 

13. *ius|i : a completely independent meaning, a meaning not found in Aj£ </5tf 

e.g. jJj jill Zaid became scared. ( jii in ^ ^C means... to be kind ) 
00 p~^ Zaid took an oath. ( ^i in ^ jote means... to distribute ) 

14a. ^ UJlji : same meaning as $jt 

e-g- jpJ' <yr^ The night spread. 
JJW 6-i The night spread. 

b. Jii iiify» : same meaning as Jii. It gives the speciality of attribution ( 2~-j ). 

e.g. 4Jya\ I attributed disbelief to him. 
tfyiT I attributed disbelief to him. 

c, Jii? iiiiji : same meaning as ji/3. It gives the speciality of making ( ib«i ). 

e.g. J£3m I made the sheet into a tent. 
I made the sheet into a tent 



d. Jii£»» &\y : same meaning as JikA It gives the speciality of considering ( OU^ ), 
e.g, iiiapi I considered/regarded him as great. 
&iii-* ,. i i I considered/regarded him as great 

15a. J** iPjUii : Ji*i is brought after J*J to show that the Jj*i« has accepted the effect of the J*\i 
e.g. LSti £? I threw him down thus he fell down* 

b. jii iPjlki : Jill is brought after j£i to show that the J j*a* has accepted the effect of the J*li 
e.g. ^illi Jf^ I gave him glad tidings thus he became happy. 

NB. In &jlk*, Jiii would be used as pj^ 



*** i tj' *** 



1. iloij : that verb which is f j^ in a^# will become i£*u* in J-*£> 

e.g. Ubj ci-y I made Zaid happy. ( 2J} ^y Zaid became happy ) 

2. jllflj : to make someone or something the possessor of the i^-U 

e *B* Lfi^ 1 ^Jj I strung the bow. 

3. <-£*> : to remove the Jl^U from someone or something. 

e.g. Jj J\ &*} I removed the ticks from the camel. 

4* tS/Jr* : t0 become the possessor of the i^U 

e.g. y£l\ 'yy The tree began to flower. 

5. £jb : to enter or reach in the i^u 

e.g. SJj ^ Zaid entered the tent. 

Ijj £U Zaid reached deep - into the matter. 

6. i*J£ : to exaggerate or intensify the quantity or quality of the Jb^u. This is of three types. 

e «g« Syr He roamed a lot, ( intensity in J*a ) 

Jjili cjji Many camels died. ( intensity in J*ti ) 

JJlili c-iiai I cut plenty of cloth, ( intensity in Jj*i* ) 

7. C^ : to show attribution or relationship to the i^u 

e -g» J^^ 1 cilJ I attributed transgression to the man. 



8. <yJi : to wear the a^-U to something. 

e *g* LrG^ ^^ I wore a horse cloth for the horse. 



9. Jalikj : to join something with the i^u 

e.g. u£Ji cJu I plated the sword with gold, 

10. JdjW : to make someone or something the Jb^u or like the J^-u 

e -B- -^ W 1 r^ The man converted the boy into a Christian, 
I made it (a sheet etc.) like a tent 



11. p& : abbreviation 

e.g. jli He read Jill ift iii Si 

12a. 3yf 5iii}i : same meaning as ^ 
e.g. if^i I gave him dates. 
If^J I gave him dates. 

b. J*Jt Uiij^ : same meaning as Jiii 

e.g. yJ The fresh dates became dry. 
'j^ The fresh dates became dry. 

c. Jiirf UJt)J : same meaning as j£i? 

e -g- Lr'j* He brought the shield to use. 
[/J$ He brought the shield to use. 

13. *iisJ» : a completely independent meaning, a meaning not found in *j£ JW 

e.g. isUf I spoke to him. ( jrisT in $jf JW means ... he wounded ) 






1. Jii Si-jVki : Jii; is brought after Jli to show that the Jj*i« has accepted the effect of the Jptf 

in one of two ways. 

e.g. jJaiS 4i*Sa5 I cut it into pieces thus it became completely cut up. ( the Jj*a* has 

accepted the effect of the JpU compulsorily ) 

j,JU3 a£1p I taught him thus he learnt. ( the Jj*u has accepted the effect of the 

Jeli though not compulsorily i.e. his not learning was possible ) 

2. uti£i : to pretend or feign to acquire the Jbs-U 

e.g. ilj ^JtJ Zaid pretended to be brave. 

3. s-^ • to abstain from the ^U 

e*g- ^O *-SjH £ a *d abstained from sin. 



m*> 



4. ^ : to wear the i^U 

e.g. ">kj 'f&* Zaid wore a ring. 

5. jiiS : to bring the i^u to use. 

c.g. [/J* He brought the shield to use. 

6. i\Su* : to make the i^U 

e.g. j^J He made a tent. 
: to hold or take the J^U 

e.g. L-I*5 He took to the side. 
: to make something the i^u 

e.g. 'f&& x~>y He used the stone as a pillow. 
: to hold something in the i^-i* 

e.g. [^\ JaJ\S He carried the child under his armpit. 



7. gi>u : to do something gradually. 

e*g» ^O t^ ^ a "* drank slowly. 

8. Ay* : to become the i^U or like the i^-u 

e -g- J^"^ j**^ The man became a Christian. 
ujj ^ Zaid became like the ocean. 

9. i'S/J^ : to become the possessor of the Jb^u 

e.g. -*o J>*j Zaid became wealthy. 

10a. sjt u*\'y> : same meaning as *j£ 
e.g. Jlaf He accepted. 
JJ He accepted. 

b. Ji3< Wty : same meaning as Jiii 

e.g. ^fl3 He looked. 
^a?i He looked. 

c. jii ifiii^i : same meaning as Jii 

e.g. IJj i'iiS Zaid attributed a lie to him. 
J-0 iJ-iS' Zaid attributed a lie to him. 

d. JkisLi U»l}* : same meaning as J*c=Li 

e -g- £J^" ** e sou ght a need. 
He sought a need. 



11. *Cu5i : a completely independent meaning, a meaning not found in *yf JW 

e.g, Jjj jii£j Zaid spoke. ( j^iS* in *jf> JW means ... he wounded ) 

•kick l^pA j^ A *** 

L tfj&i : mutuality of action i.e. two people doing the same action that both are Jpvi as well 
as Jj*a«, however in writing one would be shown as the J*li and the other as the Jj*a* 
e -g- ! Jj** ^3 J^ Zaid and Amr fought with each other. 

2a. *j# tei\y : same meaning as sjr 
^g- ^O j*^ Zaid travelled. 
^0 S^ Zaid travelled. 

b. Jiii *Si^ : same meaning as Jii* 

eg. SjjlpU I distanced him. 
<tf-u>i I distanced him. 

c. Jilij Wit *» : same meaning as J^itf 

e.g. tj^p ii) jiSli Zaid and Amr abused each other. 
j^Lp j aJj ^iCii Zaid and Amr abused each other. 

d. Jii Z&y : same meaning as J*s 

e -& tr^* cj&Cp I doubled it. 
^£ji c. tf> 1 doubled it 

3. J~i& : to make someone or something the possessor of the i^U 

e.g. 4JJ1 2)iMp May Allaah Ta'aala grant you safety. 

4. tioJi : a completely independent meaning, a meaning not found in *j£ Jffi 

e.g. 5jljJ\ dJub jJj G\5 Zaid endured this difficulty. 
( Ci in ^ ,/!Aj means ... he was harsh ) 

*■ > \, 

■kick Lp^fiJ kkk 

1. iJj&J : mutuality of action i.e. two people doing the same action and both will appear as the 
Jx-ls , although in reality both are J^t* and both are Jj*** as well. 
e.g. /J** j olj j^Cii Zaid and Amr abused each other. 
NB. In *1p& ( '&'jCi!» : mutuality of action ) one would be shown as the J*l* and the other as the 

JjAA* (\jyi> IT) JJ15) 



2. JlJtf : to pretend or feign to acquire the i>U> 

e.g. -k-J u^J 1 ^' Zaid pretended to be sick.*, but in reality he was not sick. 

NB. The difference between J& ( Jjuii ) and Jl^ ( J^lif ) is that in Ui£i the act is desirable, 
whereas in Jl>tf the act is undesirable, in fact deceitful. 

3. Jill ifcjiLl : Jplii is brought after Jiii to show that the Jj*i* has accepted the effect of the J*ti 

e.g. Jjiii a3)Ii I gave him something thus he took it. 

4a. *j£ AA3f*i : same meaning as $jr 

e.g. jiif He became lofty. 

Ji He became lofty. 

b. Jail iflij* : same meaning as J** 1 

e *g. ^o J*£ Zaid entered Yemen. 
ii) [>*ji Zaid entered Yemen. 

5. frttsJi : a completely independent meaning, a meaning not found in ^ J^j 

e,g. lU\ i5jUy Allaah is Most Blessed. ( 2)y' in *j£ Jfft means ... the camel sat ) 

NB. i That word which in ilpUi requires two J jaju, w r ould require one J y** in ji-Ui 
e.g. UjS ijjj cJs&r I pulled Zaid's clothing. 

Cy &l*j We pulled one another's clothing. 

ii That word which in aipuil requires one J j*As would be f j^ in j£^ 
e »g- *J*r*^ ^o J^ Zaid and Amr fought with each other. 
fj>i> ) lj Jitfi Zaid and Amr fought with each other. 



1. i\£jt : to make the i>u 

e.g. y*Sri He made a hole. 

: to hold or take the Jl>-u 

e.g. LiSrt He took to the side. 

: to make something the i^-U 

e.g. auJi (^IsPi He made the sheep into food. 

: to hold something in the J^u 

e.g. JjLfcJ.1 He carried it under his armpit. 
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2. iJj-aJ : to make effort to acquire the J>-U 

e.g. L*~sf t He made an effort to earn. 

NB. The difference between IJLS and L^\ is that iJLS means to simply acquire, while L-l«3*» 
means to acquire with effort. 

3. j1*j : the J*ti making effort for itself. 

e.g. 'J*&\ JiS'i He weighed the barley for himself. 

4. Jii iPjlki : Ji3t is brought after J*$ to show that the Jj*a* has accepted the effect of the JpU 

e.g. |*aAtt 4i*u^ I made him sad thus he became sad. 

5a, ^j# tfiiji : same meaning as $jt 

e.g. gdaji It became bright. 
gL' It became bright. 

b. JiJi iadiji : same meaning as Jiii 

e.g. j*3-i He entered Hijaaz. 
3**-i He entered Hijaaz. 

c. Ji-ltf Jiiljl : same meaning as JpUj 

e «g* Jj** 3 ^O p-^S^ Zaid and Amr argued with each other, 
j^ii j 2Jj jU*£J Zaid and Amr argued with each other. 

d. fi$ Uslji : same meaning as Jwtf 

e.g. i$JJj\ He donned a sheet 
&J He donned a sheet. 

e. Ji£L*i iaifp : same meaning as Jii=l-i 

e.g. j*iyi He sought remuneration. 
'yr£*\ He sought remuneration. 

6. *\j&\ : a completely independent meaning, a meaning not found in *j£ Jrti 
e.g. j*J£L-t He kissed the stone. 



*** JUlwl *** 



1. i^JLk : to seek the Ji^U 

e,g. ilh y&sLi I am seeking forgiveness from Allaah Ta'aala. 

2. iiG : for something to become worthy of the .Uu 

e.g. i-^jiJi ^[j-L* The garment became worthy of a patch. 
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3. otjJr j : to find someone or something as having an attribute of the J>U 

e.g. &^&!L>i I found him to be noble. 

4. dC~r : to think and regard someone or something as having the attribute of the -i^u 

e.g. SsLJcLa I regarded him as virtuous, 
NB. dfojrj gives the meaning of certainty as compare to tl>C-*- in which there is no certainty. 

5. JjJii : to become the Jt^u or like the -L^u 

e.g. jiJi 'J>£kL\ The sand became a stone. ( literally ) 

Jiy i jO^ 1 The male camel became a female camel. ( figuratively i.e. the 
camel became weak ) 

6. itJui : to make someone or something the i>u 

e.g. H4J1 iAO^ He made India his homeland. 

7. j!!*S : abbreviation 

e.g. £fr>^i He read iji^O 4' tfi j *il tfi 

8. Jidi ip}\ki : Jju£-i is brought after JSii to show that the Jj*a* has accepted the effect of the J*^ 

e.g. ^l£ln\i isiii I lifted him thus he got up. 

9a. sjr i&iji : same meaning as $jt 
e.g. ^SsLi He settled down. 
*J He settled down. 

b. Jiii iii^ : same meaning as Jiit 

e.g. Lilisial He replied. 
V^r 1 He replied. 

c. Jjuii iaiiji : same meaning as J£j£ 

e.g. ^£=1^ He was arrogant. 
^Sj He was arrogant. 

d. Ji3i ifiiijl : same meaning as J*3i 

e.g. jt^sjulji He resisted a temptation. 
jt-a£i He resisted a temptation. 

10. *&Ji : a completely independent meaning, a meaning not found in ^ ^tf 

e.g. o\ju1>i He removed pubic hair. ( OIp in ^ ^/^ means ... he helped ) 
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1. ^Up j f jjJ : this s^ is used as f j*i (intransitive) and the words that come from this vV will be 
the result of an external body part e.g. hand, foot etc. 
e.g. ^l£!t It broke. 

2a. Jii apjiki : Jiiji is brought after J^ to show that the J j*U has accepted the effect of the Jpli 
e.g. ^-Jftli Jf^ I broke it thus it broke. 

b. JJJ* ii-jit* : jiiJi is brought after Jiii to show that the Jj*i» has accepted the effect of the J*l* 
e.g. ji*>li JJ\3» ciipi I closed the door thus it closed. 

r r * ' * » e 

3a. J*J ijte\y : same meaning as J*3 

e.g. jiJJi He became foolish. 
j*^- He became foolish. 

b. Jik* Miiji : same meaning as Jiii 

e.g. j**Ji He reached Hijaaz. 
j*J-t He reached Hijaaz. 
NB. This i-#y- is seldom used. 

4. *iiaJi : a completely independent meaning, a meaning not found in ->j# Jtti 

e.g. jliaJt He went away. ( jit in >jt Jfti means ... he was cheerful ) 

NB. If the U£ <J of JviiJi is a L£-j-f — J-j-0 then it would be brought from the Ji*eJi *-»ij 
to make it easy to pronounce. e.g. ^ij\3 &} and not gjlb i*3j 

*** Jli!*il *** 

1. ailUi j f *$ : it is mostly used as intransitive with an exaggerated/intensified meaning. 

e -g- J?S^ s^j^ The land became full of grass. 
NB. Sometimes it is used as transitive. 

e.g. iSjk-t I regarded it as sweet. 

2. Jis APjlki : Jijiai is brought after Ji* to show that the Jj*i* has accepted the effect of the Jpli 

e.g* tijSii *£* I wrapped it thus it was wrapped. 

3. J*isl»i Juii)* : same meaning as J*i^ 

e.g. JSJjU-i I regarded it as sweet. 
iS^-» l I regarded it as sweet. 
NB. APjlki and Uiiji are seldom used. 



*** JlUsi *** 



1. lJjz j Oji j aiJCo } f jj! : intransitive, exaggerated/intensified meaning, colour and defect 
* 
e «g* JjP*' He became one-eyed. 



*** jiLtfi *** 



1. Lj-S- j jJ j i*SCi j pjjj : intransitive, exaggerated/intensified meaning, colour and defect. 
e.g. L>l$i»i It became very white. 
<J^i He became one-eyed. 






The basis of this ^b is <~>Cmi which refers to a word the root letters of which has no origin in 
*j£ JW ( it has been placed directly into 4-J ^j* JW ) and secondly the word cannot have any 
letters of JU-i or any extra letters which are brought to show an extra meaning. 
e.g. 3ySri He ran very fast. 

NB. *^ has a completely independent meaning, however its root letters has a meaning in 
*/> JW, though different from that of aJ Jjj* JW as compare to oteJi the root letters of which 
has no origin at all in *j£ i J% 



*** SlUd *** 

1. J*& : abbreviation 

e.g. JilJ He read p^J\ j*J\ At ^ 

2. ^-illi : to wear the i*-U to someone or something. 

e.g. \$**j>. I wore for her a Awn/a ' (veil). 

3. APjlki : Jiii is brought after itself i.e. jiia to show that the Jj*i* has accepted the effect of 
theJM* 

e.g. [>jWi o^aj Jolt j^Lp The night obscured his sight thus it became obscured. 

4. MSui : to make someone or something the i^u 

e,g. 'Ja2 He built a bridge, 

5. J**3 : to bring the Ji^U to use. 

e.g. i'j&j He coloured it with saffron. 

NB. The verbs that come from this ob are mainly -^f^ or J*\-** ( J jO ) and seldom )y^» 
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<=* Jy* ^.J ( tw 3 y tf J* ) 



«# i -* 

*** Llii5 *** 



1. Jiii cijlki : JJiif is brought after Jlii to show that the Jjwl» has accepted the effect of the JpI* 

e -g- £j*^ ^j^-i I rolled it thus it rolled. 

2. sjUfcJi r (refer to page 109) 

^g' lrO# He walked with pride. 

3. JjJJ : to become the a^u or like the i^-u 

* 
e *g* lP"^ 1 &^j* The man became a disbeliever. 

4. ,j>Jj : to wear the J^-u 

e.g. L-£) ciS^y Zainab wore a burqa ' (veil). 



*** JlUd\ *** 

1. »jjJ : this ^U is used as f jS (intransitive) 

e.g. jlliii He shuddered. 

* * * f <■ ^ s s 

2. Jili ifcjlko : Jiidi is brought after JJii to show that the J^» has accepted the effect of the J*U 

e.g. OUtli rfjllb I consoled him thus he became calm. 

3. cjLiil : (refer to page 109) 

e.g. ji^ll* ^iTi The star shone. 






1, pjjl : this oV is used as f j*5l (intransitive) 

e.g. ji^ 1 He was happy. 

2, Jii3 APjlki : Jlliii is brought after Jiii to show that the Jj*** has accepted the effect of the J*ti 

e.g. j^jjid AJ^t^j I caused him to bleed thus he bled. 

NB. The meanings and specialities of otf*JL« ^\y\ are the same as the i# j*A* with some degree of 
&JCi (exaggeration or intensity). 
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